¥ DAIKIN

Prirocnik za montazo

Daikin Altherma 3 HMT W

https://daikintechnicaldatahub.eu

[=] 32 3z [=]
r
EE
ETBH12EF6V
ETBH12EF9W
ETBX12EF6V Priro&nik za montaZzo

slovenscéina

ETBX12EF9W Daikin Altherma 3 H MT W



winibjag 'apusiso0 0078-g ‘00E 1ee1ISapIooApUEZ
A'N FdodN3a NDIIva

1202 1990300 JO S| ‘pusisO
Jop8lig
1yesem| NSHWoliH

%

NDIIva

<> OpEalHa)

3P586469-8F

OIN3-1550°62526LC <O>
(vpeoaN) vayaa <a>
0202-2L/1ave0’40L'NMIVA  <v>

“1q1B 161pjuIpus}aB3p Yelejo njwnjo uepuljese)

<@> 2100 euiseyyIMag <> an 1qI6 IpjLjaq B <Y>
'<D> WIUIPaASO §

3PEINS A <g> BUBJSIZ BUAJJZOd B <> A UPAAN 0]0g OYe
'<9> NRY1IHas Je eleyses

wewnfaJan weleAnzod <g> ISOIS/IGIE Un <> SHpeIoU BY
<0> Bjexyiuag

|eBed <g> eysdudsnu 1eweibla) diey Ji <> eMesnU diey
<> eLewuduLdar OHORLID
<@> L0 OHLIBLYKOLIOLI OHBHBMIO U <> 8 OHAXOLIEN B OLYEN

'<O> 3| Ipee)lIas jenejsen (el <g>

JONGZ  Pjapiny sYesy ef <y> SIpuswnyop prjepleu Uo nbeu
*<0> WOJBYI}IA0 S NPEYYS A

<g> IUBJIS § 0UAIGOPO Ul <> A 0USY[0p 3l 10y
<> NJEOIAY ND SJEIULIOJUOD U]

,SauIzald 67 <@ op Aizod jeroaude 1§ <yf> Ul JIGE}S 8ls wno ese
'<)> WMjIDPRIMG | <g> Bludo
bumifzod ‘<y> bloejuawnop z ajupobiz
Juuszs Auenysnue) <>

BIWBUZO 4

{BqEISEd 77

JBAKaLAQEE 17 (2)e 1sapjeiBaw e eyozedl <gs (z)e ‘Ueldeje <y> (z)e

'<0> MeyYiHa) ewald <g>
,SMYIBIN 07 BUEAS po ousfualjoo oualizod | <> N 0UsZ0jZ| af ey
"<9> WIUBPRASO S NPEINOS A <G>

JBquodo 6}, ouglsliz gunnizod e <> A ouapan ojfq el
“lISASIENNW <)> UlyeyLILAS Mufsyerty uo

JBION 8} <@> Byjol el <y> esseliiyeise Aayisa uo exol

*<0> 1eIpag 86|yl <g> Ae ssjewpaq

ebempn 2}, Asod wouus(B 6o <> | JawwoyWaY Jep Wos
<0> JoIRNLRY

\sozfbalBayy 9}, 161jus <g> A SJuexpob Yoo <> 1Bijus

“iwexgeduoL MNaog 00 anLiadn 60

“JaylBwiauoA ajfusliey Swiundifeq gz “weymesdod wAzslaiuzod z 1)
Uauz Wouje(d A ‘S0lUBWS p7  I8s? B 9} Il
‘sownfeurpjided o} un seAyaIq §7 oualualwzl o oey ‘sousiuig g}
‘slewfpyided ns asoMpenq uguz waujeld A )
“BHOHBIEN BLUHXSL O ‘MEMLISAMT |7 "BUIN}IaINLL JEAO SU LINY BUISIE]SS ‘BloAINBIQ €}
“efajsnjepnnuu soox pIyelq 0 “JoBuuipus alejelo) paul Janpyalq  Z)
QWIS 1LIaSA Z SAYRI] 6} JeBuupue eubejaio) pau ‘Apyeig  |)
“aNjoadsa) ajejuaLLEPUBLLE ND ‘J0jaNJ0RIQ 8} “JoBulpuge alauss paw ‘Jepyelq 0}

e oasm__m 3UUI0Ju0d ‘SeNDalIQ
dL ANOX3 SmLLo >3_>So
“BOIJIpOW B 8W0J ‘SAjalIQ
"0pepUBLLUS 0] Unbas ‘senjoaliq
plaapualeald seoz ‘Usulijyory
*sa3ipow anb sa|ja} ‘SenoalQ
“Buniapuy gewsb ‘uenpeg
“PapUBLLE SE ‘Sanaall]

80
10
90
S0
0
€0
0
10

.inpnjwnAn aejeBjaq uspijeq Wiou s Jejepue)s 1yepiBese ejinjndoy Isew)iue|iny aJ0B eziwiepewie} ‘ununn 67

“WOPOABU
wiseu s apeyns A nfenjznod es az ‘npepjodpeud ez ‘(|uue)wiojuatunyop (IJwAuA; (1ushur 8% I |SEUS 8POYZADS $7
“WARUBWINYOP WAIABULIOU LB un l0yes Jsjigle 1s|igje fojal] el | um ¥4

*

‘ewejndn WISeu s NPejys N SiSHOY U0 8 ep Jo[AN Zn ‘(B wojusWNYOP WIUAJRWIOU WiBnip

N3/0¢/¥10z ANignedwog onsubewosos|g

N3/S€/ 10T 9be}OA MOT

<0> JByiia)
JeuawodeN G| [ ployusy | <> 12 353N js0d B0 <y> | Wojue wos
<> 19 OHOBLLIOD <G>

JBYWBUZOJ p}  WISHILIBLIKOLIOL 9 W/ELOLOBLO0D 8 1 <Yf> 8 OHEERA Yey
*<0> OPRIYIMAY O WOD OPIOIE 8P <G> op

Jwony ¢ oAyisod Jaoaled 0 W09 @ <y> Wa 0PI3JaqeISa LoD [}
*<9> ovtlionoLoif] o1 3 DAMAHNO <g> 0L OLD
D113 IDI3A/0X IDX <> 010 IN13)d0gnX MUY

'<0> 0JBaL1) || 0PU0I3S

<g> ep djusLueAyisod ojealpnib & <> [aU ojeaulsp

MARNTL

ojewsiopu]

o U02 OpIaN9E 8P <g> Jod ajuaLelsod

ewag 0} OpelojeA $8  <yf> Ua 808|qe}sa as 0L JBION S0
'<0> Jeeayipa) bsuwioyusaieno

,MHEnaWMd] 60 <g> J0op Pe3pI003q Jansod LB <> Ul plaWss S|Eoz awag po
"<0> JROUILAY NE JUBLIJWIOJ0Y

(EION 80<g> Jed Juawanyisod anjerg ja <y> Suep luygpanb 3} ,anbieway g0
<0> JeylyipaZ Jewa jeunaq

Lomzdlz 20 Aisod <g> UoA pun pynjaBine <y> ur aim ,SIBMUIH 20
*<0> 3JeaYIHaY 8L 0} Buipiosoe

EION 90 <g@> Aq Ajanmisod pabpnl pue <> ul o Jas se LAI0N 10

JoL/apanald euwn uf

8l

“MINBIHBXOLIOL O MMELOL381000 8 60

“yesejo unbAn eutiejnoy unung 5z

MARIAQ IWeluaimoueysod z alupobz 2}
(z)eonoy 9}

Wa 0jsiA@Id 0 W00 0PI0Je 8D 8)
AL AM330101Q AL Uolidliz 3 9

‘BlUBAOUBISN NfEABIZIPO 7 ‘Bweqpaipo ewald G Jod 1uoizuosaid 8| 0pucass 9
'SepYiBlou sey ‘seqiseid jolosanal €7 nsidpayd JusAOUEJSN [USZIPOP BZ ) :8p sauopIsodsip sej opuainbis  Go
“hwenyiajed ‘hieysonu siueyre; zz ‘BIsyfeleew usejepnou g}, :uen uabuliedaq ap Biiswioyusaieno )

(ewi)wiopiepue)s wigapaliis es npepsn - G|

WNjUSLINYOP WIUAJELLIOU 0gaU Wewwiou wiolnpajseu Jfepinodpo ‘Aufod Iwiseu s npepnos A Aueaiznfa nosf oz ‘npepyodpaid ez )

JjSesieyNW SWLIBPIBIYO Ueejaley ellu ea ‘UaeA|iepa BISYNLUNEEA UBHUSINYOP Usjsi8a(Lo USpIW ef USIDIBPUE]S USINERINaS jeneejse ¢

:snuwfpounu hsnuw eBed (uefopneu el pey ‘e6Ajes ns masse_gsa_éo__ ST (2QJ2) 1 SnUEPUES SNYAPOINU NBIaZ BYUNIE 22 JJASYNISUI BJeA [} ployuay
“WAMHAGLOHM SLUMIEH OHOBLII LEBELIOLEN 99 Bh ‘aMBoLIA udu At vum midh LUHIaL BH O}z |'seyniq assip Je Ae Buiujessinio) Japun (e)juatunyop apuanibuLiou aipue Ja|ja (10)pJepuels apuable) pew asjaLLLIBISSURIRN0 | 1o JAiSin aARyedsal  Z)
[ Slow Jjergjsen piau Iny 8)s19} 10 ef a())stwef u (g eJEA paW 1 Joys
poAe (wiSeu Z npefys A ofefjgeiodn es ep ‘wiafoBod pod ‘ewiou wiBnIp Ui IpiepuEls IWUpaisey Z lupeys g W Buyesinioj Japun ‘uswinyop BIPUB JA|B (. apueljo} Jalo} oo PaLu aS|oLULIEISSUAIANO | PO Je BuisAN anyadsal |}
aljseou ajunfonzsu JOSYNISUI B10A [} PIOYUSY | SSPUSAUE 3SSIP Je Jespnioy . 0p SpuaAI 1aja (18)puepueys apuabiey Japioyiano O}

N BJRJILLIOUOD U] B1EZ||AN Bl} BS BB)SBIE ED m_M_u:oo n'
,s@_e__sw___ whzseu z QEEQN bs auemizn az

P (a)ife nes |niojeuLn Ny

Séc uLiou

pod ‘y;

ujjuns g}
1Bowfm Eleiuieds 1)

Yelleuzsey Juuezs seliope JeYoze ey v_gc_esasc_e_% Sgcm Q%mam;gc_gégﬁ 10qefe ze yaujsjajbow 9}

213pa uefiaq nunfinpjo 1q1B 1yepiBese uiuiwiueuop nBnpjo 11| uluIp|IG NG 818z Yew|o epuNBN|N|LNIOS |pusY UsLUEL.}
‘aluasejyfi jo} alnye)zA es 1o}y e ‘Bluapeliez 8z ‘)soupanodpoz Nu)se| eu ainsejyf

Bll9RJE]Yap IS SEIBNe Weiny Zn ‘Seyiexal selsyelde yele) ey “euraalde nqipjcie nujd e

“elloBAe[Yap IS WOy e feuny ‘eBuel] pey ‘elgjexs aqAWOYESIE OABS BYSISIA

‘Bunedelnialy L BOBHLO 80 030N e ‘0LaHesAdogo ah ‘LooHd0g01L0 B08d eH edudeLnisl

STISTEA ANJANY €{[e 1UCIS}eJE]ap BASI0SEY 18 ‘[BSNjNjSeA [nyjale} ewo Gejuuly
‘BSEUBU BAB[Z| 3S 0J3jey eu ‘Aeideu ewaido a ep ‘efjAefz! ofjsousonoBpo osh z
aljele(oap elSeade elajl oS aJed e ojejuawiediyoa ea alepundsel sudoid ad erepap
Kzofop masm_v_g 2} 858_ eluszpbzin 87 owoc_m_sgso%o buzokyim | Buseym eu alniejyep

INVAIE)NINNDAN - 3D
AQOHZ-AINISYTHAA - 30
VrIOVYYIIA-SYEILSTIELY - 30
VAOVYYINIA-SAALMILILY - 3D

18101381090 VEBUNVAYLNIT - 30
NOOISLYYTNIASNAVLSYA - 30
ILSONQYI®S O YAVrZI- 30

@8l
Gl

“NBMMIACLOHA WAMEH OHOBLLIOD BUHEBOESLIOLOY Xi MMgoLDA ndu

3LYLINYO4NOD-30-31 ¥ 1930 - 30
10$0NQO9Z-YravyIMaa- 30
LYZONLYIAN-93S0T13493N - 3D
ILSON3@YINSN-0-VAVI'ZI- 3D

‘3UHaLEKEE S3MBOLOBH BOLUIOHLO ANOdOLON ¥ ‘aMHegotAdogo oLh

H WA v

:$90314jSU SESSOU Se WOo 0pIooe
9P SOpez||n Wefas $3jsa anb apsap ‘(s)oneuLou (s)ojuawnaop (s)oAno no (s)euLiou (s)ajuinbas ()e woo apepiLojued Wa 0Blsa g0

HZ0%2U0N jez0e fu & anyafjou ‘yesazepuaiaq e ABoy ‘juajaliy ueqejepn) aBassojae) salie)
:1S0UpO BAE[Z| BAO 85 N[0y BU Bwialdo Bp n9sou0AaBpo wojseln o%:__v_w, pod alnfinefz!
“afnyeizA uaseyoid 0]o) &S ZnLgu y ‘Juezifez & ‘1soupanadpo auid ans an ainselyoid

J03}e JeLEIONIE} UaSYNJIOW| UBWE) B3 ‘UEBInN)SeA E|[eo UeBLIOUISYA eejow]|

“Je Ja1e2qauUI UOISEIEYap SUUSP AB SaIJaq WO JSIn 18 12 10} Jensue Bipuaisiin) Ja Jelepa

Jje JEGaUUI UOIje.e]yap BuUSp Ae $10Jaq Wos uabujujsnan jie ‘Bueasuepnany A deysuaba | tesesepyep
“Buuicepyia BuUSp Je JeeLO 18 WOS ‘jofispn Je ‘BijleAsuBaUa JpUN Il

04080 oL OH

60

‘BH aLuefeLny mivestioLd |7

|UOIZNJ}s| 810U 8jle E:Eot_oo ulfesn ocmm:m> 842 0} -mu © ‘OAjewwIoU aJsjiesed e (1

| aUasialLE}Saq ) plouay 16 )
usloin1Bius )
ausasjoLWa}saq Je asjabenbel sopun g}

BjBjonou Jenesen (7
1g90/0p nfueAsisodn qo g,

59 SUOfeINdiS XNe JUsWBLLIOUD  §)
18P UBYIYOSION Uap ewsb g0
Jo suoisinoid oy} Bumoyioy 1o

‘0-2-GEE09NT

il q

:o

"

AL gun

(osye o

S0t 53AUQo S 3l pAmArino
(n)odndAA3 oyyp U (n)owniodut (0)ognoyoxn (o)oL 3 pamdrno 1oa3 29
(I)fe luuiojuoa ouos g9

:S8U0jONASU|

SB|SANU U02 0PI3NIE 3p SOPeZI[in Ueas anb aidwals ‘()oneuLiou (s)ojuawnaop (s)oAo n (s)ewsou (s)ajuainbis (S)e| U0 PePILLIOJUC U3 UlsS GO

‘saljonasul

AN jusios

nb juejne 1nod (s)jireusiou (s)uswinaop (sjane no (¢

" "

Jjewab ais gep

‘LaKLEKes

JAOHS-O-NISYTHO¥d - 30
V1S3ANNSIVINANIGHA-SNLION T - 3
YYASWYS-NO ONINZ Y3 - 30

@ 60

3STINWYLSNIIAQ-NO-NYEMYSHOQ4 - 30
ONIFTHYISISTINNILSSNIHIAO - 30

MM8101381009-0-IMHIUEBYE - 30
3JQYQINY0NOD-30-0YIV¥Y103a- 30

)\ Jap Jejun*

5200 BjSW0yuaBIBA0 INIGaB UspIom 82 Jep apIeem00A do ‘Ufiz UsjUSLWNIOp SPUSPUIG S1SPUE 138U JO U3 J0 (Us)wiou 8pusBIoA 8p LIOI0D  #0
‘SUORON}SUI SOU B JUBWAUIOJUOD S5

€0

‘uspiem uwwwmc_o :mm:m_m,m\sclx usJasun
- 18P0 JUBWNYOPLLION UBIBpUE Wauld Japo (us)uwion uapuabio uspyiep z0
“SUOJaNISUI N0 Yy BOUEICODE Ui PaSN ale asau} Jey) papinoid ‘(S)uaLunaop anjewiou Jaujo Jo (sjpIepuels Bumojoy au) M Awopioo Ul ate  }

‘M643z1X9.13 ‘A943ZiX913
‘M64321LHE13 ‘A943ZLHE 13

01aja) 88 Joap Else anb & soanb BAISN[OX3 BNS OS BJEjD3p

“Uomylig 8:32 f 1D130300AD 0[0LLO A0L0 uggégw 0 _5 __z_ma St ieoyyoun 3rf i3yl

‘3U0IZBJBIYOID ejsanD ey JUajll 8 Ind e 1yooaledde 116 ay2 eyjigesuodsal edoid e ojos erelyalp

{UQIeIe[O3P | BOUBIS)R) B0BY 8Nb (B 8 b3 |6 anb pepiiqesUodsal ealun s oleq elefoap

:yeay Buppreuaq Buuepyian szap doseem Isnjoxa usbia do fiqJaly Yeepyian
uoljese|oap ajuasald | Jed mm_\, Emggsg_ anb g}iqesuodsal anas es Snos alejozp

18 uysaq Bunsepys3 asaip aip Jny Bunisnusny oip gep mstgacsg abiuia|je auias Jne ey

Sajejol UOIJeJe|23p SIu} YaIym o} Juawdinba ay) jey) Ayiqisuodsal e[os s}l Jopun salejdap

@80
@0
@R
@50
a0
@0
@
@

*A'N @doanz unjreq
ONIYINYIASLIILINYOANOD - 30

SHIUOOWNAZ HIOVHY - 30
VLINYOINO-IG-3NOIZYYVIHIIO - 30
QYQINY04NOD-3-NOIDYAY103a- 30

ALINY04NOJ-3C-NOILYYY103Q - 30
ONNEYTHYISLY LINJONOX - 3D
ALINYO4NOJ-40-NOILYYY103a - 30



Kazalo

Kazalo
1 O dokumentaciji 3
1.1 O tem dOKUMENU ........ceiiiiiiiei e 3
Specifi€na varnostna navodila za monterja 4
3 O Skatli
3.1 NOtranja €Nota........cceeiiiiiiiiiie e 5
3.1.1 Odstranjevanje opreme z notranje enote.................. 5
4 Montaza enote 5
4.1 Priprava mesta namestitve ..........ccccooviiiiii i 5
411 Zahteve za namestitveno mesto za notranjo enoto.... 5
4.2 Odpiranje in zapiranje enote ............cccceveriieiinieie s 6
4.21 Odpiranje notranje enote ..........cccccovveeneieeieseneenn, 6
422 Zapiranje notranje enote ............cccccovveiciiiicic i 6
4.3 Namescanje notranje enote ..........cccceviieiiiiiecieice e 7
4.3.1 Montaza notranje enote ...........ccoevviieiiiiiiieceee 7
4.3.2  Priklju¢itev odvodne cevi na odvod.............ccceininnen. 7
5 Montaza cevi 8
5.1 Priprava vodovodnih CeVi .........c.coiieiiiieiiiiiiec e 8
511 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka................ 8
5.1.2 Zahteve za rezervoar drugega proizvajalca................ 8
5.2 Priklju€evanje vodovodnih CeVi ..........ccccveiiiiiiiiiiiiiiiccices 8
5.21 Priklju€evanje vodovodnih CevVi..........cccooiiiieiiiiinens 8
5.2.2  Polnjenje vodovodnega kroga 9
523 Zasc¢ita vodovodnega kroga pred zmrzovanjem......... 9
524 Polnjenje rezervoarja za toplo vodo za gospodinjstvo 10
5.25 1zoliranje vodovodnih CeVi..........ccceiiiiiiiiiciiicieees 10
6 Elektri€na napeljava 10
6.1 O elektriéni skladnosti ............ccccoviiiiiiiiiiiccceee 11
6.2 Napotki za priklju€evanje elektriénega ozicenja ............cccceueenee 11
6.3 Povezave na notranjo €Noto............cceviieeiininecese e 11
6.3.1 Priklju€evanje omreZnega napajanja 12
6.3.2  Priklju€evanje napajanja za rezervni grelnik................ 14
6.3.3 PrikljuGevanje zapornega ventila ............c.ccccoeeiiinens 15
6.3.4 PrikljuGevanje Stevcev elektri¢ne energije .................. 15
6.3.5  Priklju¢evanje ¢rpalke za toplo vodo za
GOSPOINISIVO ... 16
6.3.6 Priklju¢evanje izhoda za alarm ...........cccccooveveiiinnnnn. 16
6.3.7  Priklju¢evanje izhoda za vklop/izklop ogrevanja/
hlajenja prostora ...........cccccceiiioiiiiieces e 17
6.3.8 PrikljuGevanje preklopa na zunanji vir toplote 17

6.3.9 Priklju¢evanje digitalnih vhodov za porabo energije ... 18
6.3.10 Prikljucitev varnostnega termostata (obi¢ajno zaprt

7.41 Glavno ODMOCIE ....ccuveeiiieiieiie e e 29
74.2 Dodatno obmMOGje..........ccviiiiiiiiiiicic e 30

7.4.3 Informacije
7.5 Struktura menija: pregled nastavitev monterja

8 Zagon
8.1 Seznam preverjanj pred zagonom
8.2 Seznam preverjanj med zagonom....

8.2.1 Preverjanje minimalne hitrosti pretoka........................ 33
8.2.2  OdzZraevanj@........ccoueieeiiieeiii e 33
8.2.3 Izvajanje testnega zagona delovanja............c.ccccvenee. 33
8.2.4  lzvajanje testnega zagona aktuatorjev...... .. 33
8.2.5 Izvajanje suSenja estriha s talnim ogrevanjem ............ 33
9 lzrocitev uporabniku 34
10 Tehniéni podatki 35
10.1  Shema napeljave cevi: notranja enota .............cccccceeiiiiinicnns 35
10.2 Vezalna shema: notranja enota............cccceevieieiniiiieciie e 36

1 O dokumentaciji

1.1 O tem dokumentu
Ciljni prejemniki
Poobladceni monterji

Komplet dokumentacije

Ta dokument je del kompleta dokumentacije. Celotno dokumentacijo
sestavljajo:

= Splosni napotki za varnost:
= Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
= Priro¢nik za uporabo:
= Kratka navodila za osnovno uporabo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
* Vodnik za uporabnika:

= Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za
osnhovno in napredno uporabo

= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu http:/
www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
information/

= Priroénik za montazo — zunanja enota:

KOMEAKL) -t 18 = Navodila za montazo
6.3.11  Priklju¢itev pametnega elektricnega omrezja.............. 19 « Format: Papirni izvod (v $katli zunanje enote)
6.3.12  Priklju¢itev kartice WLAN (priloZzen kot dodatna
OPFEIMA)...vieeeistieeet sttt 21 * Priro€nik za montaZo — notranja enota:
7 Konfiguracija 21 = Navodila za montazo

7.1 Pregled: KONfIgUIaCija..........coovevviririeinirieiiceeeeeeeeeeeeenenas 21 = Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
Z.1 A Dostopanje do najpogosteje uporabljanih ukazov ...... 22 » Vodnik za monterja:

7.2 Carovnik za konfiguracijo ...........cccoeeveeiiiiiecicicc 23 . . L. .
7.21 Carovnik za konfiguracijo: JeziK.............ccccccoceeveruren... 23 * Priprava za montazo, dobre prakse, referencni podatki ...
7.2.2  Carovnik za konfiguracijo: &as in datum ...........c......... 23 = Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu http://
7.2.3  Carovnik za konfiguracijo: sistem ..............cc.cc.cc....... 23 www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
7.2.4  Carovnik za konfiguracijo: rezervni grelnik ................. 25 information/
725 Carovnik za konfiguracijo: glavno obmogje................. 25 « Dodatek za opcijsko opremo:
7.2.6 Carovnik za konfiguracijo: dodatno obmogje............... 26
7.2.7 Carovnik za konfiguracijo: rezervoar................c.......... 27 * Dodatne informacije za montaZo opcijske opreme

7.3 Krivulja za vremensko vodeno upravijanje ................cc.ccccueun.... 27 = Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote) + digitalne
7.3.1  Kajje krivulja za vremensko vodeno upravljanje? 27 datoteke na naslovu http://www.daikineurope.com/support-and-
7.3.2  2-toKOVNA KMVULA .....oveeevceceeeceeeeeeee e 28 manuals/product-information/
7.3.3 Krivulja z naklonom in zamikom.........c.cccceieveniiicinens 28 V obmognem spletnem mestu Daikin ali pri va§em prodajalcu so
7.3.4  Uporaba krivulj za vremensko vodeno delovanje ....... 29 morda na voljo najnovej$e posodobitve priloZene dokumentacije.
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2 Specifi€na varnostna navodila za monterja

lzvorna dokumentacija je pisana v angles€ini. Dokumentacija v
drugih jezikih je prevod.
Tehni€no-inzenirski podatki

= Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
(zahtevana avtentikacija).

Spletna orodja

Poleg kompleta dokumentacije so za monterje na voljo nekatera
spletna orodja:

= Daikin Technical Data Hub

= Osrednje vozlis¢e za tehnine specifikacije enote, uporabna
orodja, digitalne vire in Se mnogo vec.

= Javno dostopno na
daikintechnicaldatahub.eu.

spletnem mestu https://

= Heating Solutions Navigator

= Digitalna orodjarna, ki nudi razlicha orodja, ki omogocajo
montazo in konfiguracijo sistemov za ogrevanje.
= Za dostop do Heating Solutions Navigator je potrebna platforma

Stand By Me. Za ve¢ informacij glejte https://
professional.standbyme.daikin.eu.

= Daikin e-Care

= Mobilna aplikacija za monterje in servisne tehnike, ki vam
omogoca registriranje in konfiguriranje sistemov za ogrevanje
ter odpravljanje tezav.

= Z uporabo spodnje kode QR je mobilno aplikacijo mogoce
prenesti za naprave s sistemom iOS in Android. Za dostop do
aplikacije je potrebna registracija na platformi Stand By Me.

App Store

2 Specifiéna varnostna navodila
za monterja
Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

Odpiranje in zapiranje enote (glejte "4.2 Odpiranje in zapiranje
enote" [ 6])

A NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

SMRTI ZARADI

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Namescéanje notranje enote (glejte "4.3 Namesc¢anje notranje
enote" [ 7])

A OPOZORILO

Nacin pritrditve notranje enote MORA biti skladen z
navodili v tem priro¢niku. Glejte "4.3 Names$céanje notranje
enote" P 7].

Montaza cevi (glejte "5 Montaza cevi" [ 8])

A OPOZORILO

Nacin montaze lokalnih cevi MORA biti skladen z navodili v
tem priro¢niku. Glejte "5 Montaza cevi" [» 8].

OPOZORILO

Odto¢no posodo montirajte stran od elektri¢nih naprav.
Mozna posledica: Elektricni udar ali pozar.

V primeru za$cite pred zmrzovanjem z glikolom:

A OPOZORILO

Etilenglikol je strupen.

A OPOZORILO

Zaradi prisotnosti glikola lahko pride do korozije sistema.
Glikol brez zaviralcev postane kisel pod vplivom kisika.
Prisotnost bakra in visoke temperature dodatno pospesijo
ta proces. Kisel glikol brez zaviralcev napada kovinske
povrsine in tvori celice galvanske korozije, ki povzrocajo
hude poskodbe sistema. Torej je pomembno, da:

= obdelavo vode pravilno izvede usposobljen strokovnjak
za vodo,

= se uporabi glikol z zaviralci korozije, ki zavirajo
nastajanje kisline zaradi oksidacije glikola,

= se ne uporablja glikol za avtomobile, ker je doba
uporabnosti njegovih zaviralcev korozije omejena in ker
vsebuje silikate, ki lahko poskodujejo ali zamasijo
sistem,

= se v sistemih z glikolom NE uporabljajo galvanizirane

cevi, ker je prisotnost glikola lahko vzrok za obarjanje
posameznih komponent iz zaviralca korozije glikola.

Elektricna napeljava (glejte "6 Elektricna napeljava” [» 10])

A NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRIENEGA UDARA

SMRTI ZARADI

A OPOZORILO

Povezovanje elektricnega ozicenja MORA biti izvedeno
skladno z navodili v tem priro¢niku. Glejte "6 Elektricna
napeljava" [» 10].

A OPOZORILO

= Ozicenje MORA v celoti opraviti pooblas¢en elektricar,
izvedba pa MORA ustrezati veljavni zakonodaji.

= l|zdelajte elektricne prikljucke na fiksno ozicenje.

= Vse komponente, ki se priskrbijo na mestu vgradnje, in
vse elektricne napeljave MORAJO biti skladne z
veljavno zakonodajo.

OPOZORILO
Za napajalne kable VEDNO uporabite veczilni kabel.

OPOMIN

Odvecne dolzine kabla ne potiskajte oziroma NE
postavljajte v enoto.

OPOZORILO

Rezervni grelnik MORA imeti posebno napajanje in MORA
biti zas¢iten z varnostnimi napravami v skladu z zahtevami
veljavne zakonodaje.

OPOMIN

Ce ima notranja enota rezervoar z vgrajenim elektri¢nim
pospesevalnim grelnikom, uporabite lo€eno napajalno
vezje za rezervni grelnik in pospeSevalni grelnik. NIKOLI
ne uporabite napajalnega vezja, v katerega so prikljucene
druge naprave. To napajalno vezje MORA biti zasciteno z
zahtevanimi varnostnimi napravami v skladu z veljavno
zakonodajo.

BB BB
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3 O sSkatli

A

OPOMIN
Da bi zagotovili popolno ozemljitev enote, VEDNO

prikljuite napajanje rezervnega grelnika in ozemljitveni
kabel.

A

OPOZORILO

Ogoljena zica. PrepriCajte se, da ogoljena Zica ne more
priti v stik z morebitno vodo na spodnji ploS¢i.

A

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali podobno usposobliena oseba
zamenijati, da ne bi prislo do nevarne situacije.

Zagon (glejte "8 Zagon" [ 32])

A

OPOZORILO

Nac¢in zagona MORA biti skladen z navodili v tem
prirocniku. Glejte "8 Zagon" [» 32].

3

3.1

O skatli

Notranja enota

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poSkodb.

Vsako poskodbo MORATE takoj

sporociti  prevoznikovemu

agentu.

= Enoto postavite Se zapakirano ¢im bliZzje mestu montaze, da bi
preprecili morebitne poskodbe med premikanjem.

= Enoto vzemite iz embalaze v skladu z navodili za odstranjevanje
embalaze.

3.141

Odstranjevanje opreme z notranje enote

Nekateri dodatki so v notranjosti enote. Za ve¢ informacij o odpiranju
enote glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6].

\ J

Splo$ni napotki za varnost

Dodatek za opcijsko opremo
Priro€nik za montaZo notranje enote
Priro€nik za uporabo

Kartica WLAN

Tesnilni obro¢ za zaporni ventil
Zaporni ventil

Obvodni ventil za presezni tlak
Stenski nosilec

-_TQ a0 Q0T O

4.1

411

Montaza enote

Priprava mesta namestitve

Zahteve za namestitveno mesto za
notranjo enoto

= Notranja enota je zasnovana samo za montazo v zaprtih prostorih
in za naslednje temperature okolja:

= Ogrevanje prostora: 5~30°C

= Hlajenje prostora: 5~35°C

= Oskrba s toplo vodo za gospodinjstvo: 5~35°C

INFORMACIJA

Hlajenje se uporablja samo v naslednjih primerih:
= Reverzibilni modeli

= Modeli samo za ogrevanje + komplet za predelavo
(EKHBCONV™)

= Upostevajte napotke za mere:

Maksimalna viSinska razlika med zunanjo in 10m
notranjo enoto

Maksimalna viSinska razlika med rezervoarjem za 10m
sanitarno toplo vodo in zunanjo enoto

Maksimalna dolzina vodovodnih cevi med notranjo 10m
enoto in rezervoarjem za sanitarno toplo vodo

Maksimalna razdalja med 3-potnim ventilom in 3m
notranjo enoto (za sisteme z rezervoarjem za

sanitarno toplo vodo)

Maksimalna skupna dolzina cevi za vodo® pri 20 m® (ena
uporabi cevi 1" smer)
Maksimalna skupna dolzina cevi za vodo® pri 50 m® (ena
uporabi cevi 1 74" smer)

@ Med notranjo in zunanjo enoto.

® Toéno dolzino cevi za vodo je mogoce dolociti z orodjem za

izradun cevi za hidroniko. Orodje za izraCun cevi za hidroniko je
del navigatorja po resitvah za ogrevanje, ki je dosegljiv prek
naslova https:/professional.standbyme.daikin.eu. Ce nimate
dostopa do navigatorja po resitvah za ogrevanje, se obrnite na

prodajalca.

= Upostevajte naslednje prostorske napotke za montazo:

2200
2200

|

o° 2500

H21150

H ViSina, izmerjena od dna ohisja do tal

(mm)

ETBH/X12EF6V+9W

Daikin Altherma 3 H MT W
4P634879-1 — 2021.03

DAIKIN

Priro€nik za montazo

5


https://professional.standbyme.daikin.eu

4 Montaza enote

4.2 Odpiranje in zapiranje enote

4.21 Odpiranje notranje enote

4 4

Sprednja plos¢a

Pokrov stikalne omarice
Stikalna omarica

Plo$¢a uporabniskega vmesnika

BWN =

Odprto
1 Odstranite sprednjo plo$c¢o.

2 Ce morate prikljugiti elektri¢ne kable, odstranite pokrov stikalne
omarice.

3 Ce morate opraviti delo izza stikalne omarice, odprite stikalno
omarico.

4 Ce morate opraviti delo izza plo$&e uporabniskega vmesnika ali
naloziti novo programsko opremo v uporabniSki vmesnik,
odprite ploS¢o uporabniSkega vmesnika.

5 Izbirno: Odstranite plos€o uporabniSskega vmesnika.

@ OPOMBA

Ce odstranite plo$¢o uporabniskega vmesnika, odklopite
tudi kabla z zadnje strani plos¢e uporabniSkega vmesnika,
da preprecite posSkodbe.

42.2 Zapiranje notranje enote

1 Znova namestite ploS€o uporabniSkega vmesnika.

2 Ponovno namestite pokrov stikalne omarice in zaprite stikalno
omarico.

3 Ponovno montirajte sprednjo plosco.

Priro€nik za montazo

6

DAIKIN

ETBH/X12EF6V+9W
Daikin Altherma 3 H MT W
4P634879-1 — 2021.03



4 Montaza enote

@ OPOMBA

Ko zapirate pokrov notranje enote, pazite, da navojni
moment NE bo ve¢ kot 4,1 Nem.

4.3 Namesc¢anje notranje enote

4.31 Montaza notranje enote

1 Z 2 vijakoma @8 mm pritrdite stenski nosilec (oprema) na steno
(poravnano).

Sl
r
T
ﬁﬁﬁﬁﬁb 1eZr o [Of2
S
S

A

a Izbirno: Ce Zelite pritrditi enoto na steno iz notranjosti
enote, zagotovite dodatni ¢ep za vijak.

2 Dvignite enoto.

3 Pritrdite enoto na stenski nosilec:

= Nagnite zgornji del enote proti steni v poloZaj stenskega
nosilca.

= Potisnite nosilec na zadnji strani enote prek stenskega
nosilca. PrepriCajte se, da je enota varno pritrjena.

4 Izbirno: Ce Zelite pritrditi enoto na steno iz notranjosti enote:

= Odstranite zgornjo sprednjo plos€o in odprite stikalno
omarico. Glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6].
= Pritrdite enoto na steno z vijakom @8 mm.

4.3.2 Prikljucitev odvodne cevi na odvod

Voda, ki priteCe iz ventila za sproSCanje tlaka, se zbira v zbirni
posodi za kondenzat. Zbirno posodo za kondenzat morate prikljuditi
na ustrezen odvod v skladu z veljavno zakonodajo.

1 Priklju¢ite odvodno cev (lokalna dobava) na priklju¢ek zbirne
posode za kondenzat na naslednji nacin:

a Prikljuek zbirne posode za kondenzat

Priporo¢eno je, da za zbiranje vode uporabite odto¢no posodo.

ETBH/X12EF6V+9W
Daikin Altherma 3 H MT W
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5 Montaza cevi

5 Montaza cevi
5.1 Priprava vodovodnih cevi
OPOMBA

Pri plasticnih ceveh se prepriajte, da so popolnoma
neprepustne za difuzijo kisika v skladu s standardom
DIN 4726. Prehajanje kisika v cevi lahko povzro¢i moéno
korozijo.

OPOMBA

Zahteve za vodovodni krog. Poskrbite, da bodo
izpolnjene spodnje zahteve glede vodnega tlaka in
temperature vode. Za dodatne zahteve (glede
vodovodnega kroga glejte referenéni vodnik za monterja.

= Vodni tlak — Krog za ogrevanje/hlajenje prostora. Maksimalni
vodni tlak znaSa 3 bare. V vodovodni krog vgradite ustrezna
varovala, da bi zagotovili, da maksimalni tlak NE bo presezen.
Minimalni vodni tlak za delovanije je 1 bar.

= Temperatura vode. Vse namescene cevi in oprema za napeljavo
cevi (ventili, prikljucki ...) MORAJO biti obstojne na naslednje
temperature:

INFORMACIJA

Naslednja risba predstavlja primer in morda NE ustreza
vasi postavitvi sistema.

(| £

| 89°C (*)

r——— — — — — 1
|
|

_|
|
|

| A 75°C (*) 1

| l

| |
r————a[l [ g J |
175°C (*)| || |- —=———== A |
I I I I — |
| | @@@@E : |
| I ® | Iﬁﬁ”ﬁﬁl ]
I Ir@—?'| | !
I :I V At — — - !
| I
R e
Pl && .
| I ]
| i |

(*) Maksimalna temperatura za cevi in dodatke

51.1 Preverjanje koli€¢ine vode in hitrosti
pretoka
Za preverjanje, ali enota pravilno deluje:

= Preveriti MORATE minimalno koli¢ino vode in minimalno hitrost
pretoka.

Minimalna koli¢ina vode

Preverite, ali je skupna koli¢ina vode v sistemu minimalno 20 litrov,
pri ¢emer se voda v zunaniji enoti NE uposteva.

@ OPOMBA

Ce krozenje v vsakem krogu za ogrevanje/hlajenje
prostora nadzorujejo oddaljeno krmiljeni ventili, je
pomembno, da je zagotovljena minimalna koli¢ina vode,
tudi e so vsi ventili zaprti.

Minimalna hitrost pretoka

Preverite, ali je minimalna hitrost pretoka v sistemu zagotovljena v
vseh pogojih. Ta minimalna hitrost pretoka je potrebna med
odmrzovanjem/delovanjem rezervnega grelnika. V ta namen
uporabite obvodni ventil za presezni tlak, prilozen enoti, in
upostevajte minimalno koli¢ino vode.

Minimalna zahtevana hitrost pretoka

20 I/min

@ OPOMBA

Ce je bil v vodovodni krog dodan glikol in je temperatura
vodovodnega kroga nizka, hitrost pretoka NE bo prikazana
na uporabniSkem vmesniku. V tem primeru je minimalno
hitrost pretoka mogoce preveriti s preizkusom s c&rpalko
(preverite, da se na uporabniSkem vmesniku NE prikaze
napaka 7H).

OPOMBA

Ce oddaljeno krmiljeni ventili nadzorujejo kroZenje v vseh
ali nekaterih krogih za ogrevanje prostora, je pomembno,
da je minimalna hitrost pretoka zagotovljena, tudi ¢e so vsi
ventili zaprti. Ce minimalne hitrosti pretoka ni mogoge
dosedi, se bo sprozila napaka pretoka 7H (ni ogrevanja ali
delovanja).

Za vec informacij glejte vodnik za monterja.

Glejte priporo¢eni postopek, opisan v razdelku "8.2 Seznam
preverjanj med zagonom" [» 32].

51.2 Zahteve za rezervoar drugega proizvajalca

Ce se uporablia rezervoar drugega proizvajalca, mora rezervoar
izpolnjevati naslednje zahteve:

= Tuljava izmenjevalnika toplote rezervoarja je 21,05 m?.
= Termistor rezervoarja mora biti nad tuljavo izmenjevalnika toplote.

= PospesSevalni grelnik mora biti nad tuljavo izmenjevalnika toplote.

OPOMBA

Ucinkovitost. Podatkov o ucinkovitosti za rezervoarje
drugih  proizvajalcev. NI mogole predloziti, zato
ucinkovitosti delovanja NI mogoce zagotoviti.

@ OPOMBA

Konfiguracija.  Konfiguracija rezervoarja  drugega
proizvajalca je odvisna od velikosti tuljave izmenjevalnika
toplote rezervoarja. Za veC informacij glejte referencni
vodnik za monterja.

5.2 Prikljuéevanje vodovodnih cevi

5.21 Priklju¢evanje vodovodnih cevi

@ OPOMBA

NE uporabljajte prevelike sile pri priklju¢evanju lokalnih
cevi in pazite, da bodo cevi pravilno poravnane. Poskodbe
cevi lahko povzrocijo okvare enote.

OPOMBA

Cevi NE prikljucujte na silo. Poskodbe cevi lahko
povzrocijo okvare enote.

Priro€nik za montazo
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5 Montaza cevi

1 Prikljuite obro¢na tesnila in zaporne ventile na prikljucke za
vodo na notranji enoti.

2 Prikljugite zunanjo cev zunanje enote na VHODNI priklju¢ek za
vodo (a) na notraniji enoti.
3 Priklju¢ite zunanjo cev za ogrevanje/hlajenje prostora na

IZHODNI prikljuéek za vodo za ogrevanje prostora (b) na
notranji enoti.

a VHOD vode (vija¢ni spoj, 1")
b 1ZHOD vode za ogrevanje prostora (vijacni spoj, 1")

Obvodni ventil za presezni tlak (dobavlja se kot oprema).
Priporo€amo, da v vodovodni krog za ogrevanje prostora
vgradite obvodni ventil za presezni tlak.

= Pri izbiri mesta vgradnje obvodnega ventila za presezni
tlak uposStevajte minimalno koli¢ino vode (pri notraniji
enoti ali na zbiralniku). Glejte "5.1.1 Preverjanje
koli¢ine vode in hitrosti pretoka" [» 8].

= Pri prilagajanju nastavitve obvodnega ventila za
presezni tlak upoStevajte minimalno hitrost pretoka.
Glejte "5.1.1 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti
pretoka" [» 8] in "8.2.1 Preverjanje minimalne hitrosti
pretoka" [» 33].

OPOMBA

Na vsa visoka lokalna mesta namestite ventile za
odzraCevanje.

OPOMBA

Ce je vgrajen izbirni rezervoar za toplo vodo za
gospodinjstvo: Varnostni tlaéni ventil (lokalna dobava) z
odpiralnim tlakom najve¢ 10 barov (= 1 MPa) mora biti
montiran na priklju¢ek za vstop hladne vode v
gospodinjstvu v skladu z veljavno zakonodajo.

5.2.2 Polnjenje vodovodnega kroga

Za polnjenje vodovodnega kroga uporabite komplet za polnjenje, ki
se dobavi lokalno. Pazite na skladnost z veljavno zakonodajo.

@ OPOMBA

Prepri¢ajte se, da sta oba ventila za odzra¢evanje (eden
na magnetnem filtru in eden na rezervnem grelniku)
odprta.

Vsi samodejni ventili za odzraevanje MORAJO ostati
odprti po zagonu.

5.2.3 Zasdita vodovodnega kroga pred
zmrzovanjem

O zas¢iti pred zmrzovanjem

Zmrzal lahko poskoduje sistem. Za prepreCevanje zmrzovanja
hidravliénih komponent ima programska oprema posebne funkcije za
zasCito pred zmrzovanjem, kot je prepreCevanje zmrzovanja
vodovodnih cevi in odvoda (glejte referenéni vodnik za monterja), ki
vklju€ujejo aktiviranje €rpalke v primeru nizkih temperatur.

Toda v primeru izpada napajanja te funkcije ne zagotavljajo zasc¢ite.

Za za$Cito vodovodnega kroga pred zmrzovanjem sledite eni od
naslednjih moznosti:

= Dodaijte glikol vodi. Glikol zniza zmrziS¢e vode.

= Montirajte ventile za za3¢ito pred zmrzovanjem. Ventili za zascito
pred zmrzovanjem iztoCijo vodo iz sistema, preden bi lahko
zamrznila. Izolirajte ventile za zaSCito pred zmrzovanjem na
podoben nacin kot cevi za vodo, vendar NE izolirajte dovoda in
odvoda (izpusta) teh ventilov.

@ OPOMBA

Ce vodi dodate glikol, ne montirajte ventilov za za$&ito
pred zmrzovanjem. Mozna posledica: Glikol izteka iz
ventilov za zasc€ito pred zmrzovanjem.

Zascita pred zmrzovanjem z glikolom

O zas¢iti pred zmrzovanjem z glikolom

Dodajanje glikola vodi zniza zmrzi$¢e vode.

A OPOZORILO

Etilenglikol je strupen.

A OPOZORILO

Zaradi prisotnosti glikola lahko pride do korozije sistema.
Glikol brez zaviralcev postane kisel pod vplivom kisika.
Prisotnost bakra in visoke temperature dodatno pospesijo
ta proces. Kisel glikol brez zaviralcev napada kovinske
povrsine in tvori celice galvanske korozije, ki povzrocajo
hude poskodbe sistema. Torej je pomembno, da:

= obdelavo vode pravilno izvede usposobljen strokovnjak
za vodo,

= se uporabi glikol z =zaviralci korozije, ki zavirajo
nastajanje kisline zaradi oksidacije glikola,

= se ne uporablja glikol za avtomobile, ker je doba
uporabnosti njegovih zaviralcev korozije omejena in ker
vsebuje silikate, ki lahko poskodujejo ali zamaSijo
sistem,

= se v sistemih z glikolom NE uporabljajo galvanizirane

cevi, ker je prisotnost glikola lahko vzrok za obarjanje
posameznih komponent iz zaviralca korozije glikola.

ETBH/X12EF6V+9W
Daikin Altherma 3 H MT W
4P634879-1 — 2021.03
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6 Elektricna napeljava

@ OPOMBA

Glikol veze nase vodo iz okolja. Zato glikola, ki je bil
izpostavljen zraku, NE smete dodajati. Ce pustite posodo z
glikolom odprto, se bo koncentracija vode povecala.
Koncentracija glikola je nato manjSa kot predvidena.
Posledi¢no lahko hidravliécne komponente kljub vsemu
zmrznejo. S preventivnimi ukrepi zagotovite, da bo glikol
kar najmanj izpostavljen zraku.

Vrste glikola

Katere vrste glikola je mogoc¢e uporabiti, je odvisno od tega, ali je v
sistem vklju€en rezervoar za sanitarno toplo vodo:

Ce... Potem ...

V sistem je vklju€en rezervoar za |Uporabljajte samo
sanitarno toplo vodo propilenglikol®

V sistem NI vkljuéen rezervoar za |Uporabite lahko propilenglikol®
sanitarno toplo vodo ali etilenglikol

@ Propilenglikol, skupaj s potrebnimi zaviralci, je v skladu s
standardom EN1717 razvr$éen v kategorijo Il1.

Potrebna koncentracija glikola

Potrebna koncentracija glikola je odvisna od pri¢akovane najnizje
zunanje temperature in od tega, ali Zelite zaScititi sistem pred
pokanjem in zmrzovanjem. Za preprecitev zmrzovanja je potrebna
vecja koli¢ina glikola.

Dodaijte glikol v skladu s spodnjo tabelo.

Najnizja Preprecevanje Preprecevanje
pricakovana razpocenja zmrzovanja
zunanja

temperatura

-5°C 10% 15%

-10°C 15% 25%

-15°C 20% 35%

-20°C 25% —

-25°C 30% —

-30°C 35% —

INFORMACIJA

= Zascita pred pokanjem: glikol bo preprecil pokanje cevi,
NE pa tudi zmrzovanja tekocine v njih.

= ZasCita pred zmrzovanjem: glikol bo preprecil
zmrzovanje tekoCine v ceveh.

@ OPOMBA

= Potrebna koncentracija se lahko razlikuje glede na
vrsto glikola. VEDNO primerjajte zahteve iz zgornje
preglednice s tehniénimi podatki, ki jih navaja
proizvajalec glikola. Po potrebi zagotovite skladnost z
zahtevami proizvajalca glikola.

= Dodana koncentracija glikola NIKOLI ne sme presedi
35%.

» Ce tekogina v sistemu zmrzne, se &rpalka NE bo mogla
zagnati. UpoStevajte, da lahko tekoCine v sistemu $e
vedno zmrzne, e preprecite zgolj razpocenje.

= Kadar voda v sistemu miruje, obstaja visoka verjetnost
zmrzovanja in poskodb sistema.

Glikol in maksimalni dovoljeni volumen vode

Z dodajanjem glikola v vodovodni krog se zmanj$a maksimalna
dovoljena koli¢ina vode v sistemu. Za ve¢ informacij glejte referencni
vodnik za monterja (tema "Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti
pretoka").

Nastavitev glikola

OPOMBA

Ce je v sistemu prisoten glikol, je treba za nastavitev
[E-0D] dologiti 1. Ce nastavitev glikola NI pravilna, lahko
tekocina v ceveh zamrzne.

Zascita pred zmrzovanjem z ventili za zas¢ito pred
zmrzovanjem

O ventilih za zascito pred zmrzovanjem

Ce vodi ni dodan glikol, lahko uporabite ventile za za$gito pred
zmrzovanjem, da iztocite vodo iz sistema, preden bi lahko zamrznila.

= Ventile za za$c¢ito pred zmrzovanjem (lokalna dobava) montirajte
na najnizjih to¢kah zunanjih cevi.

= Obic¢ajno zaprti ventili (v notranjih prostorih poleg vstopne/izstopne
toCke cevi) lahko preprecijo, da bi se pri odprtih ventilih za
prepreCevanje zmrzovanja iz notranjih cevi izto€ila vsa voda.

OPOMBA

Ce so namescCeni ventili za zasScCito pred zmrzovanjem,
nastavite minimalno nastavitveno toc¢ko za hlajenje
(privzeto=7°C) tako, da bo vsaj za 2°C vi§ja od
maksimalne temperature za odpiranje ventila za zas$cito
pred zmrzovanjem. Ce je nastavitev niZja, se ventili za
zascito pred zmrzovanjem lahko odprejo med hlajenjem.

Za ve€ informacij glejte referen¢ni vodnik za monterja.

5.24 Polnjenje rezervoarja za toplo vodo za
gospodinjstvo

Glejte priro¢nik za montazo rezervoarja za sanitarno toplo vodo.

5.2.5 Izoliranje vodovodnih cevi

Cevovod v celotnem vodovodnem krogu MORA biti izoliran, da bi
preprecili nastajanje kondenzata med hlajenjem in zmanjSanje moci
ogrevanja in hlajenja.

Izolacija za zunanje vodovodne cevi

Glejte prironik za montaZzo zunanje enote ali referen¢ni vodnik za
monterja.

6 Elektri€na napeljava

A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI

ELEKTRICNEGA UDARA

é OPOZORILO
Za napajalne kable VEDNO uporabite veczilni kabel.

A OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali podobno usposobliena oseba
zamenjati, da ne bi priSlo do nevarne situacije.

INFORMACIJA

Ko namesScate kable iz lokalne dobave ali dodatne kable,
predvidite zadostno dolzino kablov. Na ta nacin je mogoce
odpreti stikalno omarico in omogo iti dostop do drugih
sestavnih delov med servisom.

A OPOMIN

Odve¢ne dolzine kabla ne potiskajte oziroma NE
postavljajte v enoto.

Priro€nik za montazo
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6 Elektricna napeljava

@ OPOMBA

Razdalja med

visokonapetostnimi in nizkonapetostnimi

kabli mora biti najmanj 50 mm.

Element

Opis

6.1

O elektriéni skladnosti

Samo za rezervni grelnik notranje enote

Glejte "6.3.2 Priklju¢evanje napajanja za rezervni grelnik" > 14].

6.2

Napotki za prikljuéevanje

elektri€nega ozi¢enja

Pritezni momenti

Notranja enota:

Sobni termostat (Zi¢ni
ali brezzicni)

Glejte spodnjo preglednico.

Vodniki: 0,75 mm?
Maksimalni delovni tok: 100 mA

CIERIE

Za glavno obmodje:

= [2.9] Nadzor

» [2.A] Vrsta termostata
Za dodatno obmodgje:

= [3.A] Vrsta termostata

= [3.9] (samo za branje) Nadzor

Element Pritezni moment (N°m)
X1M 2,45 £10%
X2M 0,88 £10%
X5M 0,88 £10%
X6M 2,45 £10%
X7M, X8M 2,45 £+10%
X10M 0,88 +10%
M4 (ozemljitev) 1,47 £10%

6.3

Povezave na notranjo enoto

Element

Opis

Napajanje (glavno)

Glejte "6.3.1 Priklju¢evanje omreznega
napajanja" > 12].

Napajanje (rezervni
grelnik)

Glejte "6.3.2 Priklju¢evanje napajanja za
rezervni grelnik" [» 14].

Zaporni ventil

Glejte "6.3.3 Priklju¢evanje zapornega
ventila" > 15].

Elektri¢ni Stevci

Glejte "6.3.4 Prikljucevanje Stevcev
elektricne energije" [» 15].

Konvektor toplotne
Crpalke

H

Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke so
mozni razliéni krmilniki in nastavitve.

Odvisno od nastavitve je treba
uporabiti tudi rele (lokalna dobava;
glejte dodatek za opcijsko opremo).

Za vec¢ informacij glejte:

= Priro¢nik za montazo konvektorjev
toplotne Crpalke

= Priro¢nik  za montazo
konvektorjev toplotne Crpalke

opcij

= Dodatek za opcijsko opremo

R

Vodniki: 0,75 mm?

Maksimalni delovni tok: 100 mA

Za glavno obmogje:

= [2.9] Nadzor

= [2.A] Vrsta termostata
Za dodatno obmodgje:

= [3.A]Vrsta termostata

= [3.9] (samo za branje) Nadzor

Crpalka sanitarne tople
vode

Glejte "6.3.5 Prikljucevanje ¢rpalke za toplo
vodo za gospodinjstvo" [» 16].

hlajenja/ogrevanja
prostora

Izhod alarma Glejte "6.3.6 Prikljucevanje izhoda za
alarm" > 16].
Nadzor funkcije Glejte "6.3.7 Priklju¢evanje izhoda za vklop/

izklop ogrevanja/hlajenja prostora" [» 17].

Preklop na upravljanje
zunanjega vira toplote

Glejte "6.3.8 Prikljucevanje preklopa na
zunaniji vir toplote" [» 17].

Digitalni vhodi za
porabo energije

Glejte "6.3.9 Prikljucevanje digitalnih
vhodov za porabo energije" [» 18].

Oddaljeno zunanje
tipalo

B

Glejte:

= Priro¢nik za montazo oddaljenega
zunanjega tipala

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x0,75 mm?

[9.B.1]=1 (Zunanje tipalo =
Zunanja enota)

[9.B.2] Odstopanje Z tipala ok.

[9.B.3] Povprecenje casa

Varnostni termostat

Glejte "6.3.10 Prikljucitev varnostnega
termostata (obi¢ajno zaprt kontakt)" [» 18].

Pametno elektricno

Glejte "6.3.11 PrikljuCitev pametnega

Oddaljeno notranje
tipalo

H {2

Glejte:

= Priro¢nik za montazo oddaljenega
notranjega tipala

= Dodatek za opcijsko opremo

omrezje elektricnega omrezja" [» 19]. Vodniki: 2x0,75 mm?
Kartica WLAN Glejte "6.3.12 Prikljucitev kartice WLAN - -
(prilozen kot dodatna oprema)" [» 21]. E [9.B.1]=2 (Zunanje tipalo =
Prostor)
[1.7] 0Odstopanje tipala
ETBH/X12EF6V+9W DAIKIN Priroénik za montazo
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6 Elektricna napeljava

Element

Opis

Element

Opis

Vmesnik Human
Comfort Interface

B

Glejte:

= Priro¢nik za montazo in uporabo
vmesnika Human Comfort Interface

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x(0,75~1,25 mm?)

Maksimalna dolzina: 500 m

[2.9] Nadzor
[1.6] Odstopanje tipala

(v primeru rezervoarja
za STV)

3-potni ventil

Glejte:

= Priro¢nik za montazo 3-potnega
ventila

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 3x0,75 mm?

Maksimalni delovni tok: 100 mA

[9.2] Topla voda za gos.

(v primeru rezervoarja
za STV)

Termistor rezervoarja
za sanitarno toplo
vodo

Glejte:

= Priro¢nik za montazo rezervoarja
za sanitarno toplo vodo

= Dodatek za opcijsko opremo

Q OHdR 00

Vodniki: 2
Termistor in povezovalni kabel (12 m)

sta dobavljena z rezervoarjem za
sanitarno toplo vodo.

[9.2] Topla voda za gos.

(v primeru rezervoarja
za STV)

Napajanje za
pospesevalni grelnik
(od notranje enote do
termi¢ne zascite
pospesevalnega
grelnika)

HH]

Glejte:

= Priro¢nik za montaZzo rezervoarja
za STV

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: (2+GND)*2,5 mm?

[9.4] PospeSevalni grelnik

(v primeru rezervoarja
za STV)

Napajanje za
pospesevalni grelnik
(od omrezja do
notranje enote)

KR

Glejte:

= Priro¢nik za montaZzo rezervoarja
za sanitarno toplo vodo

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2+GND

Maksimalni delovni tok: 13 A

[9.4] PospeSevalni grelnik

Modul WLAN

HHE &

Glejte:

= Priro¢nik za
WLAN

= Dodatek za opcijsko opremo

montazo modula

* Vodnik za monterja

Uporabite kabel, ki je bil prilozen
modulu WLAN.

R

[D] Brezziéni prehod

Komplet za dve
obmogji

Glejte:

= Priro¢nik za montazo kompleta za
dve obmogiji

= Dodatek za opcijsko opremo

Uporabite kabel, ki je bil prilozen
kompletu za dve obmogji.

CIIR N

[9.P] Dvoobmocni komplet

m za sobni termostat (zi€ni ali brezzicni):

V primeru ...

Glejte ...

Brezzi¢ni sobni termostat

Priroénik za montazo brezzi¢nega
sobnega termostata

Dodatek za opcijsko opremo

Ziéni sobni termostat brez

= Priroénik za montazo Zi¢nega
osnovne enote z ve¢ sobnega termostata
obmodji = Dodatek za opcijsko opremo
Zi&ni sobni termostat z = Priroénik za montazo Zi¢nega

oshovno enoto z ve¢
obmogji

sobnega termostata (digitalnega ali
analognega) + osnovne enote z ve€
obmogji

Dodatek za opcijsko opremo

V tem primeru je:

= potrebna prikljuCitev  zicnega
sobnega termostata (digitalnega ali
analognega) na osnovno enoto z
ve¢ obmod;ji

= potrebna prikljuitev osnovne enote
z ve¢ obmocji na zunanjo enoto

= Pri hlajenju/ogrevanju je treba
uporabiti tudi rele (lokalna dobava;
glejte dodatek za opcijsko opremo)

6.3.1

Prikljucevanje omreznega napajanja

1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6]):

1 |Sprednja plos¢a

2 3

2 |Pokrov stikalne omarice

3 |Stikalna omarica

ﬁ »

2 Prikljucite omrezno napajanje.

V primeru napajanja po obicajni tarifi za kWh elektricne energije

Kabel za
medsebojno
povezavo

(= omrezno
napajanje)

Vodniki: (3+GND)*1,5 mm?

E_

Priro€nik za montazo
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6 Elektricna napeljava

I A
[
A
B
r=- -——=n
1 a 1
| L] }
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1 i 1
¢ L1230
B (o3 X11YA—‘ ’*X11Y X11‘YB
a | |6 S
XM X2M
C l
X1A
A1P A1P

a Kabel za medsebojno povezavo (=omrezno napajanje)

V primeru napajanja po prednostni tarifi za kWh elektricne
energije

Kabel za
medsebojno
povezavo

(= omrezno
napajanje)

Vodniki: (3+GND)x1,5 mm?

Napajanje po
obic¢ajni tarifi za
kWh elektricne
energije

Vodniki: 1N
Maksimalni delovni tok: 6,3 A

X2M

TR
[[[1[7
X2M

XM

X1A

A1P

a Kabel za medsebojno povezavo (=omrezno napajanje)
b Napajanje po obicajni tarifi za kWh elektricne energije
¢ Kontakt za prednostno napajanje

3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

Kontakt za
napajanje po
prednostni tarifi za
kWh elektricne
energije

Vodniki: 2%(0,75~1,25 mm?)
Maksimalna dolzina: 50 m.

Kontakt za napajanje po prednostni tarifi
za kWh elektri¢ne energije: zaznavanje
16 V DC (napetost zagotavlja tiskano
vezje). Breznapetostni kontakt mora
zagotavljati najmanjSo mozno
obremenitev 15V DC, 10 mA.

INFORMACIJA

V primeru napajanja po prednostni tarifi za kWh prikljucite
X11Y na X11YB. Od vrste napajanja po prednostni tarifi za
kWh je odvisno, ali je za notranjo enoto (b) X2M/5+6
potrebno lo¢eno napajanje po obicajni tarifi za kWh.

Loc¢ena prikljucitev na notranjo enoto je potrebna:

= Ce se napajanje po prednostni tarifi za kWh elektricne
energije prekinja, ko je aktivno, ALI

= Ce notranja enota ne sme povzrocati porabe pri
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektrine
energije, ko je aktivno.

=

[9.8] Napajanje po ugodni tarifi za kWh

Prikljucite X11Y na X11YB.

INFORMACIJA

Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za kWh se
priklju¢i na isti priklju¢ni sponki (X5M/9+10) kot varnostni
termostat. Sistem ima lahko samo BODISI napajanje po
prednostni tarifi za kWh elektricne energije ALl varnostni
termostat.

ETBH/X12EF6V+9W

Daikin

Altherma 3 H MT W

4P634879-1 — 2021.03
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6 Elektricna napeljava

6.3.2

Prikljucevanje napajanja za rezervni
grelnik

Vrsta rezervnega Napajanje Vodniki
grelnika
*6V 1N~ 230V (6V3) |2+GND
3~230V (6T1) 3+GND
QW 3N~ 400V 4+GND
E [9.3] Rezervni grelnik

A

OPOZORILO

Rezervni grelnik MORA imeti posebno napajanje in MORA
biti zas¢iten z varnostnimi napravami v skladu z zahtevami
veljavne zakonodaje.

A

OPOMIN

Ce ima notranja enota rezervoar z vgrajenim elektri¢nim
pospesevalnim grelnikom, uporabite lo¢eno napajalno
vezje za rezervni grelnik in pospeSevalni grelnik. NIKOLI
ne uporabite napajalnega vezja, v katerega so priklju¢ene
druge naprave. To napajalno vezje MORA biti zasciteno z
zahtevanimi varnostnimi napravami v skladu z veljavno
zakonodajo.

a Tovarnisko namescen kabel, prikljuéen na kontaktor
rezervnega grelnika v stikalni omarici (K5M)

b Zunaniji kabli (glejte spodnjo tabelo)

Model (napajanje)

Povezave na napajanje za rezervni grelnik

A

OPOMIN
Da bi zagotovili popolno ozemljitev enote, VEDNO

prikljuite napajanje rezervnega grelnika in ozemljitveni
kabel.

Mo¢€ rezervnega grelnika se lahko razlikuje, odvisno od modela
notranje enote. Pazite, da bo napajanje skladno z mocjo rezervnega

grelnika, kot navaja naslednja tabela.

*6V (6V3: 1N~ 230 V)

1N~, 50 Hz |
230 VAC L

Vrsta Mo¢ Napajanje | Maksimalni 2, ox
rezervnega | rezervneg delovni tok
grelnika a grelnika

6V 2 kW 1N~ 230 V@ 9A —
4 kW 1N~ 230 V@ 17 ACX) 0,22 Q
6 kW 1N~230 V@ | 26 AP© 0,22 Q
2 kW 3~230 V@ 5A —
4 kW 3~230 V@ 10A —
6 kW 3~230 V@ 15A —

oW 3 kW 3N~ 400V 4A —
6 kW 3N~ 400V 9A —
9 kW 3N~ 400V 13A —

@ 6V3

® Elektricna oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-12
(evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve za
harmonicne tokove, proizvedene z opremo, povezano v javna
nizkonapetostna omrezja z vhodnim tokom >16 A in <75 A na
fazo).

Ta oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-11
(evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve
napetostnih sprememb, napetostnih nihanj (kolebanj) in utripanja
(flikerja) v javnih nizkonapetostnih napajalnih sistemih za opremo
z naznacenim tokom <75 A), Ce je impedanca sistema Z,; enaka
ali manj$a od vrednosti Z,,, na vmesniski tocki med napajanjem
uporabnika in javnim sistemom. Monter ali uporabnik opreme
mora zagotoviti, po potrebi s posvetom z operaterjem
distribucijskega omrezja, da je oprema priklju¢ena na napajanje z
impedanco sistema Z, ki je enaka ali manj$a od vrednosti Z,,.
@671

)

Prikljucite napajanje za rezervni grelnik na naslednji nacin:

*6V (6T1: 3~ 230 V)

Qmj’-]- j’]

3~, 50 Hz
230 VAC L1

I
I
+_
b
a] .
|

bl @

Priro€nik za montazo

14

DAIKIN

ETBH/X12EF6V+9W

Daikin Altherma 3 H MT W

4P634879-1 — 2021.03



6 Elektricna napeljava

Model (napajanje) |Povezave na napajanje za rezervni grelnik

“9W (3N~ 400 V) L b 6 s

i

|
|
|
3N~, 50 Hz |
400VAC L1 L2 L3 N @9

F1B  Pretokovna varovalka (lokalna dobava). Priporo¢eno:
4-polna; 20 A; krivulja 400 V; sprozilni razred C.

K5M  Varnostni kontaktor (v stikalni omarici)

Q1DI  Odklopnik za uhajavi tok (lokalna dobava)

SWB Stikalna omarica

X6M  Prikljucek (lokalna dobava)

Q OPOMBA

NE odrezite in ne odstranjujte napajalnega kabla
rezervnega grelnika.

6.3.3 Prikljucevanje zapornega ventila

INFORMACIJA

Primer uporabe zapornega ventila za servis. Pri enem
obmogju temperature izhodne vode ter kombinaciji talnega
ogrevanja in konvektorjev toplotne crpalke montirajte
zaporni ventil pred talnim ogrevanjem, da preprecite
kondenzacijo na tleh med hlajenjem. Za ve¢ informacij
glejte referencni vodnik za monterja.

AL .

1

LY

8| =
. M2s

o ¢  wo_

X2m

3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.4 Prikljuéevanje Stevcev elektri¢ne energije

Vodniki: 2x0,75 mm?

Maksimalni nazivni tok: 100 mA

230 V AC dovaja tiskano vezje

Vodniki: 2 (na meter)x0,75 mm?

Elektri¢ni Stevci: zaznavanje impulzov 12 V DC (napetost
zagotavlja tiskano vezje)

E [2.D] Zaporni ventil

1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6]):

E [9.A] Merjenje energije

INFORMACIJA

Ce se uporablja Stevec elektricne energije s tranzistorskim
izhodom, preverite polarnost. Pozitivna polarnost MORA

1 |Sprednja plos¢a 2 3 biti priklju¢ena na X5M/6 in X5M/4; negativna polarnost na

2 |Pokrov stikalne omarice 1 3 X5M/5 in X5M/3.

3 |Stikalna omarica h 1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6]):

1 |Sprednja plos¢a 2 3
2 Prikljucite krmilni kabel ventila na ustrezne prikljucke, kot je 2 |Pokrov stikalne omarice 1 3
prikazano na naslednji ilustraciji. 3 |Stikalna omarica ﬁ
OPOMBA
Ozi€enje je razlicno pri ventilu NC (obi¢ajno zaprt) in NO 2 Na ustrezne prikljucke, kot je prikazano na naslednji risbi,
(obi¢ajno odprt). prikljucite kable elektri¢nih Stevcev.
ETBH/X12EF6V+9W DAIKIN Priro&nik za montaZo
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6 Elektricna napeljava
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3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.5 Prikljucevanje ¢rpalke za toplo vodo za 6.3.6

gospodinjstvo

3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

Prikljuc¢evanje izhoda za alarm

Vodniki: (2+1)x0,75 mm?
Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC

Izhod ¢&rpalke za TV. Maksimalna obremenitev: 2 A (zagon),
230 V AC, 1 A (neprekinjeno)

Vodniki: (2+GND)x0,75 mm? .‘

[9.D] Izhod alarma

E [9.2.2] Crpalka STV ]

[9.2.3] Urnik crpalke STV

1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6]):

Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6]):

1 |Sprednja plos¢a

2 3

2 |Pokrov stikalne omarice

ﬁ >

1 |Sprednja plos¢a 2 3 3 |Stikalna omarica
2 |Pokrov stikalne omarice 1 3
3 |Stikalna omarica h 2 Prikljucite kabel za izhod alarma na ustrezne prikljucke, kot je
prikazano na nasledniji risbi.
2 Prikljucite kabel ¢rpalke za toplo vodo za gospodinjstvo na oY 1+2 |Vodnika, priklju¢ena na izhod
ustrezne prikljuéne sponke, kot je prikazano na naslednji risbi. 2 1 alarma
X2M IZIE‘ 3 |Vodnik med X2M in A4P
H A4P |Potrebna je namestitev
: EKRP1HBAA.
3
1
1
AdP| Y1
Prirognik za montazo DAIKIN ETBH/X12EF6V+9W
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6 Elektricna napeljava

. A —Q 1+2 |Vodnika, priklju¢ena na izhod
li! 2 1 za VKLOP/IZKLOP ogrevanja/
hlajenja prostora
X2m| 7
A \ m 3 |Vodnik med X2M in A4P
: A4P |Potrebna je namestitev
3 EKRP1HBAA.
1
B AP |v2|vC]
r== s | A
1 1
1 1
1 1
c Iy 7!
1 (Ei) 1
1 1
B C
B
r—- -=n
1 1
1 1
1 1
c ''y2 7!
1 (Ei) 1
1 1
o o - - - o4
B C

a Potrebna je namestitev EKRP1HBAA.

3 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.7 Prikljuc¢evanje izhoda za vklop/izklop
ogrevanja/hlajenja prostora

INFORMACIJA
Hlajenje se uporablja samo v naslednjih primerih:
= Reverzibilni modeli a Potrebna je namestitev EKRPTHBAA.
= Modeli samo za ogrevanje + komplet za predelavo 3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.
(EKHBCONV*)

Vodniki: (2+1)x0,75 mm? 6.3.8 Prikljuéevanje preklopa na zunaniji vir

Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC tOPIOte
E — Vodniki: 2x0,75 mm?

Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC
1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote” [> 6]): Min. obremenitev: 20 mA, 5V DC

1 |Sprednja plos¢a E [9.C] Bivalentno

2 |Pokrov stikalne omarice

3 |Stikalna omarica h 1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6]):

1 |Sprednja plos¢a 2 3
2 Prikljugite kabel izhoda za VKLOP/IZKLOP ogrevanja/hlajenja 2 |Pokrov stikalne omarice 1 >
prostora na ustrezne prikljuke, kot je prikazano na naslednji : -
risbi 3 |Stikalna omarica
2 Prikljucite kabel za preklop na zunaniji vir toplote na ustrezne
prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.

ETBH/X12EF6V+9W DAIKIN Priro&nik za montaZo
Daikin Altherma 3 H MT W 1 7

4P634879-1 — 2021.03



6 Elektricna napeljava

A

,E\‘

LY

4

a Potrebna je namestitev EKRP1HBAA.

3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.9 Prikljué¢evanje digitalnih vhodov za
porabo energije

Vodniki: 2 (na vhodni signal)x0,75 mm?

Digitalni vhodi za omejevanje moci: zaznavanje
12 V DC/12 mA (napetost zagotavlja tiskano vezje)

E [9.9] Nadzor energijske porabe.

1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 6]):

1 |Sprednja plo$éa 2 3
2 |Pokrov stikalne omarice 1 [
3 |Stikalna omarica h

2 Prikljucite kabel digitalnih vhodov za porabo energije na
ustrezne prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.

A .
K
B
C
B C

a Potrebna je namestitev EKRP1AHTA.
3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.10 Prikljugitev varnostnega termostata
(obicajno zaprt kontakt)

Vodniki: 2x0,75 mm?

Maksimalna dolzina: 50 m

Kontakt za varnostni termostat: zaznavanje 16 V DC
(napetost zagotavlja tiskano vezje). Breznapetostni kontakt
mora zagotavljati najmanj$o mozno obremenitev 15V DC,
10 mA.

E_

1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [> 6]):

1 |Sprednja plos¢a

3 |Stikalna omarica

2 |Pokrov stikalne omarice ﬁ

2 Prikljucite kabel varnostnega termostata (obi¢ajno zaprt) na
ustrezne prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.

Opomba: S posameznih prikljukov je treba odstraniti premostitveni
kabel (tovarnisko vgrajen).

Priro€nik za montazo
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6 Elektricna napeljava

A
L

A

B
r—=-=- -
1 1
1 1
: 14 13 :

c 1t 1
1 Q4L 1

B (o

3 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

@ OPOMBA

Obvezno izberite in montirajte varnostni termostat skladno
z zadevno zakonodajo.

V vsakem primeru za prepreCevanje sprozitve varnostnega
termostata priporo€amo naslednje:

= Varnostni termostat je samodejno ponastavljiv.

= Stopnja  spreminjanja  temperature  varnostnega
termostata je najve¢ 2°C/min.

= Razdalja med varnostnim termostatom in motoriziranim
3-potnim ventilom, dostavljenim z rezervoarjem za
sanitarno toplo vodo, je najmanj 2 m.

OPOMBA

Napaka. Ce odstranite premostitveni kabel, vendar NE
prikljuCite varnostnega termostata, se prikaze prekinitvena
napaka 8H-03.

INFORMACIJA

Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za kWh se
prikljuéi na isti prikljuéni sponki (X5M/9+10) kot varnostni
termostat. Sistem ima lahko samo BODISI napajanje po
prednostni tarifi za kWh elektri¢ne energije ALI varnostni
termostat.

6.3.11  Prikljucitev pametnega elektricnega
omrezja

Ta tema vsebuje opis 2 moznih nacinov priklju€itve notranje enote

na pametno elektriéno omrezje:

= V primeru kontaktov za nizkonapetostno pametno elektricno
omrezje

= V primeru kontaktov za visokonapetostno pametno elektricno
omrezje. Pri tem je potrebna namestitev kompleta relejev za
pametno elektricno omrezje (EKRELSG).

2 vstopna kontakta za pametno elektricno omrezje lahko aktivirata
naslednje nacine pametnega elektricnega omrezja:

Kontakt za pametno elektricno | Nacin pametnega elektricnega
omrezje omrezja
(1) (2)
0 0 Prosto delovanje
0 1 Prisilni izklop
1 0 Priporoceni vklop
1 1 Prisilni vklop

Uporaba impulznega Stevca za pametno elektricno omrezje ni
obvezna:

Impulzni Stevec za pametno
elektriécno omrezje je ...

Potem je [9.8.8] Omejitev
nastavitve v kW...

Rabljeno

([9.A.2] Elektric¢ni Stevec 2 #
Brez)

Ni upostevno

Se ne uporablja

([9.A.2] Elektric¢ni Stevec 2=
Brez)

Upostevno

V primeru kontaktov za nizkonapetostno pametno elektricno
omrezje

Vodniki (impulzni Stevec za pametno elektri¢no omrezje):
0,5 mm?

Vodniki (kontakti za nizkonapetostno pametno elektricno
omrezje): 0,5 mm?

E [9.8.4]=3 (Napajanje po ugodni tarifi za kWh =
Pametno elektricno omrezje)

[9.8.5] Na¢in upravljanja pametnega elektricnega
omrezja

[9.8.6] Omogoci elektriéne grelnike
[9.8.7] Omogoc¢i shranjevanje v prostor

[9.8.8] Omejitev nastavitve v kW

OziCenje za pametno elektricno omrezje v primeru nizkonapetostnih
kontaktov je naslednje:
X5M
13|4]5]6]9]10[13]14]
| | L1
00/ °

S48 S11S S10S

a Premostitveni kabel (tovarnisko nameséen). Ce prikljucite
tudi varnostni termostat (Q4L), nadomestite premostitveni
kabel s kabli za varnostni termostat.

S4S  Impulzni Stevec za pametno elektricno omrezje
013103 Kontakt za nizkonapetostno pametno elektri¢no omrezje

1
Q/s11s Kontakt za nizkonapetostno pametno elektricno omrezje
2

1 PrikljuCite kable na naslednji nacin:

ETBH/X12EF6V+9W
Daikin Altherma 3 H MT W
4P634879-1 — 2021.03
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6 Elektricna napeljava

A o Kontakt za visokonapetostno pametno elektricno omrezje
7 . 1
l’l 0 Kontakt za visokonapetostno pametno elektriéno omrezje
2
A \ a, b Strani za tuljavo relejev
c,d Strani za kontakt relejev .

e Premostitveni kabel (tovarniSko namescéen). Ce prikljucite
tudi varnostni termostat (Q4L), nadomestite premostitveni
kabel s kabli za varnostni termostat.

B f Impulzni Stevec za pametno elektricno omrezje
1 Komponente kompleta relejev za pametno elektricno omrezje
namestite na naslednji nacin:
>
<>
¥ » a d
C x2
P b K1A K2A
x4
B C e
"DAIKIN EUROPE N.V.
c
X10M
K1A, K2A Releja
X10M  Prikljuéni blok

a Vijaka za X10M

b Vijaki za K1A in K2A

¢ Nalepka za pritrditev na visokonapetostne vodnike

d Vodniki med relejema in X5M (ORANZNI s presekom
AWG22) 5

e Vodniki med relejema in X10M (RDECI s presekom
AWG18)

B C
5 5
= =
I&-
2 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.
V primeru visokonapetostnih kontaktov za pametno elektricno
omrezje
Vodniki (impulzni Stevec za pametno elektricno omrezje):
0,5 mm?
bil b
Vodniki (visokonapetostni kontakti za pametno elektricno = 1]2[3]4N
omrezje): 1 mm? % o % 'ﬁI
[9.8.4]=3 (Napajanje po ugodni tarifi za kWh= =
.z . = K1A K2A
Pametno elektric¢no omrezZje) » H
[9.8.5] Na¢in upravljanja pametnega elektriénega | 7
omrezja . I
2 Prikljucite nizkonapetostne kable na naslednji nacin:
[9.8.6] Omogoci elektriéne grelnike A
[9.8.7] Omogoc¢i shranjevanje v prostor
[9.8.8] Omejitev nastavitve v kW
OziCenje za pametno  elektricno omrezje v  primeru
visokonapetostnih kontaktov je naslednje:
| X5M X5M B
xtom[1[2][3]4]| [10]9]6]5]| [14]13]4]3]
A1 A1 -rr = re------- ':
A2 A2 1
NL NL K1A  K2A K1A K2A S48 1
0O 0 a b c d e f C S4S
= T T !
STEP 3 STEP 1 STEP 2 :_ _:
STEP 1 Namestitev kompleta relejev za pametno elektri¢no L . ..
omrezje S4S Impulzni Stevec za pametno elektricno omrezje
STEP 2 Nizkonapetostne povezave
STEP 3 Visokonapetostne povezave
Prirognik za montazo DAIKIN ETBH/X12EF6V+9W
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9 lzrocitev uporabniku

3 |Nastavite program susenja: pojdite na Program in QO
uporabite zaslon za programiranje susenja estriha s
TO.

4 |Za potrditev izberite V redu. O---Q,

Rezultat: SuSenje estriha s talnim ogrevanjem se
zacne. Ko se kon¢a, se samodejno zaustavi.

Roé¢na zaustavitev testnega zagona: —

1

Pojdite na Zaus. su$. estriha s TAO. QO

2

Za potrditev izberite V redu. QO

®

OPOMBA

Za suSenje estriha s talnim ogrevanjem mora biti za$c¢ita
pred zmrzovanjem onemogocena ([2-06]=0). Privzeto je
omogocena ([2-06]=1). Toda za&c¢ita pred zmrzovanjem bo
zaradi nacina "monter na mestu vgradnje" (glejte "Zagon")
samodejno onemogocena za 12 ur po prvem vklopu.

Ce je susenje estriha po izteku prvih 12 ur po vklopu $e
vedno potrebno, ro¢no onemogocCite zas€ito pred
zmrzovanjem, in sicer tako, da za moznost [2-06] nastavite
"0"; za$c¢ita naj OSTANE onemogocena, dokler se susenje
estriha ne zakljugi. Ce zanemarite ta napotek, bo estrih
popokal.

OPOMBA

Da se suSenje estriha s talnim ogrevanjem lahko zacne,
morajo biti dolo¢ene naslednje nastavitve:

. [4-00]=1
. [C-02]=0
- [D-01]=0
- [4-08]=0
. [4-01]#1

9

Izrocitev uporabniku

Ko se testni zagon konca in enota pravilno deluje, preverite in
potrdite naslednje to¢ke za uporabnika:

= V tabelo z nastavitvami monterja (v priro¢niku za uporabo) vnesite
dejanske nastavitve.

= Preverite, ali je uporabnik prejel natisnjeno dokumentacijo, in ga
prosite, da jo shrani za uporabo v prihodnje. Uporabnika obvestite,
da je celotna dokumentacija na voljo na spletnem naslovu, prej
omenjenem v tem priro¢niku.

= Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti,
Ce se pojavijo tezave.

= Pokazite uporabniku, kaj mora narediti za vzdrZzevanje enote.

= Uporabniku pojasnite nasvete za varéno rabo energije, opisane v
priro¢niku za uporabo.

Priro€nik za montazo
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10 Tehnicni podatki

10 Tehniéni podatki

Podnabor najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na obmoénem spletnem mestu Daikin (javnho dostopno). Popoln nabor najnovejsih

tehni€nih podatkov je na voljo na portalu Daikin Business Portal (potrebno preverjanje pristnosti).

10.1  Shema napeljave cevi: notranja
enota

L

3D120613B

Notranja enota

Lokalna vgradnja

1ZHOD vode za ogrevanje prostora

Priklju¢ek za VHOD vode

Crpalka

Ekspanzijska posoda

Zaporni ventil, moski-zenski 1"

Magnetni filter/izlo€evalnik umazanije

Varnostni ventil

Odzracevanje

Odvodni ventil

Rezervni grelnik

Prosta matica 1"

Tipalo pretoka

B1PW Tipalo vodnega tlaka za ogrevanje prostora
RA1T Termistor (VHOD vode)
R2T Termistor (rezervni grelnik — IZHOD vode)
S1L  Stikalo pretoka

—— Navojni spoj

—=>>— Robljeni spoj

—J— Hitra spojka

—e— Varjeni spoj

e —mTQ w0 Q0T WD

w
-
-

ETBH/X12EF6V+9W DAIKIN
Daikin Altherma 3 H MT W
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10 Tehnicni podatki

10.2

Glejte notranjo vezalno shemo, dobavljeno z enoto (na notranji strani pokrova stikalne omarice notranje enote). Uporabljene so naslednje

kratice.

Vezalna shema: notranja enota

Opomnik, kaj morate preveriti pred zagonom enote Angleséina Prevod
Angles¢ina Prevod Add LWT Dodatna temperatura izhodne
Notes to go through before Opomnik, kaj morate preveriti pred vode
starting the unit zagonom enote [0 On/OFF thermostat (wired) | Termostat za VKLOP/IZKLOP
X1M Glavni prikljugek (2icni)
X2M Prikljugek zunanjega ozi¢enja za [ On/OFF thermostat (wireless) |1 Tervr.r10§tat za VKLOP/IZKLOP
IZMENICNI TOK (brezzicni)
X5M Prikljugek zunanjega ozi¢enja za [0 Ext. thermistor [J Zunanii termistor
ENOSMERNI TOK [ Heat pump convector [0 Konvektor toplotne &rpalke
X6M Prikljucek za napgjanje Polozaj v stikalni omarici
rezervnega grelnika
X7M, X8M Priklju¢na sponka za napajanje Anglesiina Prevod
pospesevalnega grelnika Position in switch box Polozaj v stikalni omarici
X10M Prikljucek za pametno elektricno Legenda
omrezje
- - A1P Glavno tiskano vezje
_—————— Ozemljitveni kabel AP T at Klon/izKion (PG |
* | Termostat za vklop/izklo =napajalno
------- Lokalna dobava vezi P P ( pal
S —— ie)
Razliéne moznosti oZicenja A3P * |Konvektor toplotne ¢rpalke
Moznost A4P * |Tiskano vezje za digitalne V/I
Ni names¢eno v stikalno omarico A8P * |Tiskano vezje za ukaze
Ozi¢enje je odvisno od modela A11P MMI (= uporabniski vmesnik, priklju€en na
TISKANO VEZJE notranjo enoto) — glavno tiskano vezje
- - — A14P * |Tiskano vezje uporabniSkega vmesnika
Note 1: Connection point of the |Opomba 1: Prikljuéno mesto I - - - —
power supply for the BUH/BSH |napajanja za rezervni grelnik/ A15P Tiskano vezje sprejemnika (brezZicni
should be foreseen outside the |pospesevalni grelnik je treba termostat za VKLOP/IZKLOP)
unit. predvideti izven enote. A20P * |Modul WLAN
Backup heater power supply Napajanje rezervnega grelnika A30P * |Tiskano vezje za mesalni komplet za dve
06T1 (3~ 230 V, 6 kW) O6T1 (3~, 230 V, 6 kW) obmog;ji
Oev3 (1 N"‘, 230 V, 6 kW) Oev3 (1 N"‘, 230 V, 6 kW) BSK (A3P) Rele solarne érpalne postaje
O 6WN/9WN (3N~, 400 V, 6/9  |J 6WN/9WN (3N~, 400 V, 6/9 CN* (A4P) * |Konektor
kW) kW) DS1(A8P) * | Stikalo DIP
User installed options Opcijska oprema, ki jo namesti F1B # |Pretokovna varovalka rezervnega grelnika
uporabnik F2B # |Pretokovna varovalka pospesevalnega
[0 Remote user interface [0 Uporabniski vmesnik se grelnika
uporablja kot sobni termostat F1T Termi&na varovalka rezervnega grelnika

[ Ext. indoor thermistor

[0 Zunanii sobni termistor notranje
enote

[0 Ext outdoor thermistor

[0 Zunaniji termistor zunanjega
okolja

F1U, F2U (A4P) | *

Varovalka 5 A 250 V za tiskano vezje za
digitalne V/I

[ Digital 1/0 PCB

[ Tiskano vezje za digitalne V/I

K1A, K2A *

Rele za visokonapetostno pametno
elektricno omrezje

K1M, K2M Kontaktor rezervnega grelnika
U Demand PCB U Tiskano vezje za ukaze K3M * |Kontaktor pospesevalnega grelnika
[ Safety thermostat Varnostni termostat K5M Varnostni kontaktor rezervnega grelnika
[ Smart Grid Pametno elektricno omrezje K*R (A4P) Rele tiskanega vezja
LJWLAN module Modul WLAN M2P # |Crpalka sanitarne tople vode
LJWLAN cartridge Kartica WLAN M2S # | 2-potni ventil za nagin hlajenja
[ Bizone mixing kit MesSalni komplet za dve obmodji M3S * |3-potni ventil za ogrevanje prostora/
[0 Domestic hot water tank [0 Rezervoar za sanitarno toplo sanitarno toplo vodo
vodo PC (A15P) * |Energetska zanka
Main LWT Glavna temperatura izhodne vode PHC1 (A4P) * |Vhodno vezje optosklopnika
[0 On/OFF thermostat (wired) Evl.'vl'e.rmostat za VKLOP/IZKLOP QiL Termiéna zaséita rezervnega grelnika
- (eicni) Q4L # |Varnostni termostat
[0 On/OFF thermostat (wireless) I(:kljr'léezz;ri\;z?)tat za VKLOP/IZKLOP QDI # |Odklopnik za uhajavi tok
[0 Ext. thermistor [0 Zunaniji termistor R1H (A2P) * |Tipalo viaZnosti
[0 Heat pump convector [0 Konvektor toplotne ¢rpalke
Prirognik za montazo DAIKIN ETBH/X12EF6V+9W
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10 Tehnicni podatki

Anglescina Prevod
SD card Reza za kartico WLAN
WLAN cartridge Kartica WLAN

(4) Domestic hot water tank

(4) Rezervoar za sanitarno toplo
vodo

3 wire type SPST

3-Zilni SPST

Booster heater power supply

Napajanje pospesevalnega
grelnika

Only for *** Samo za ***

SWB Stikalna omarica

(5) Ext. thermistor (5) Zunaniji termistor
SWB Stikalna omarica

(6) Field supplied options

(6) Lokalno zagotovljene opcije

12 V DC pulse detection (voltage
supplied by PCB)

Zaznavanje impulzov 12 V DC
(napetost zagotavlja tiskano
vezje)

230 V AC supplied by PCB

230 V AC dovaja tiskano vezje

Bizone mixing kit

MesSalni komplet za dve obmodji

Continuous

Neprekinjen tok

DHW pump output

Izhod &rpalke sanitarne tople
vode

DHW pump

Crpalka sanitarne tople vode

Electrical meters

Stevai elektri¢ne energije

For HV smartgrid

Za visokonapetostno pametno
elektri¢no omrezje

R1T (A2P) * |Tipalo okolja na termostatu za VKLOP/
IZKLOP

R2T (A2P) * |Zunanje tipalo (talno ali okolja)

R5T Termistor sanitarne tople vode

R6T * |Zunaniji termistor za notranje ali zunanje
okolje

S18 # |Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za
kWh elektricne energije

S28 # |Impulzni vhod elektricnega Stevca 1

S3S # |Impulzni vhod elektricnega Stevca 2

S48 # |Dovajanje toka v pametnem elektricnem
omrezju

S6S~S9S * |Digitalni vhodi za omejevanje moci

S10S-S11S # |Kontakt za nizkonapetostno pametno
elektricno omrezje

SS1 (A4P) * |Stikalo za izbiro

TR1 Napajalni transformator

X6M # |Prikljucni trak za napajanje rezervnega
grelnika

X6M * |Konektor za napajanje pospeSevalnega
grelnika

X7M, X8M Priklju¢ni trak za napajanje pospeSevalnega
grelnika

X10M * |Priklju¢ni trak za napajanje pametnega
omrezja

X XA, X*Y*, Y* Konektor

X*M Prikljuéni trak

* Opcijsko
# Lokalna dobava

Prevod besedila na vezalni shemi

For LV smartgrid

Za nizkonapetostno pametno
elektriéno omrezje

For safety thermostat

Za varnostni termostat

For smartgrid

Za pametno elektriéno omrezje

Inrush

Zagonski tok

Max. load

Maksimalna obremenitev

Normally closed

Obic¢ajno zaprto

Normally open

Obic¢ajno odprto

Anglescina Prevod
(1) Main power connection (1) Priklju¢ek omreznega
napajanja
For HP tariff Za tarifo toplotne ¢rpalke
Indoor unit supplied from outdoor |Notranja enota se napaja prek

zunanje

Normal kWh rate power supply  |Napajanje po obi¢ajni tarifi za

kWh elektricne energije

Safety thermostat contact: 16 V
DC detection (voltage supplied
by PCB)

Kontakt za varnostni termostat:
zaznavanje 16 V DC (napetost
zagotavlja tiskano vezje)

Shut-off valve

Zaporni ventil

Only for normal power supply
(standard)

Samo za napajanje po obicajni
tarifi (standardno)

Smartgrid contacts

Kontakti za pametno elektri¢no
omrezje

Only for preferential kWh rate
power supply (outdoor)

Samo za napajanje po
prednostni tarifi za kWh
elektricne energije (zunanja
enota)

Smartgrid PV power pulse meter

Impulzni $tevec fotovoltaicne
energije za pametno elektricno
omrezje

SWB

Stikalna omarica

Outdoor unit Zunanja enota

(7) Option PCBs

(7) Opcijska tiskana vezja

Preferential kWh rate power
supply contact: 16 V DC
detection (voltage supplied by

Kontakt za napajanje po
prednostni tarifi za kWh
elektricne energije: zaznavanje

Alarm output

Izhod alarma

Changeover to ext. heat source

Preklop na zunaniji vir toplote

Max. load

Maksimalna obremenitev

Min. load

Minimalna obremenitev

PCB) 16 V DC (napetost zagotavlja
tiskano vezje)
SWB Stikalna omarica

Use normal kWh rate power
supply for indoor unit

Za notranjo enoto uporabite
napajanje po obicajni tarifi za
kWh elektricne energije

Only for demand PCB option

Samo za moznost tiskanega
vezja za ukaze

Only for digital I/O PCB option

Samo za moznost tiskanega
vezja za digitalne V/I

(2) Napajanje rezervnega
grelnika

(2) Backup heater power supply

*kk

Only for *** Samo za

Options: external heat source
output, solar pump connection,
alarm output

Moznosti: izhod za zunanji vir
toplote, prikljucek za solarno
¢rpalko, izhod alarma

(3) User interface (3) Uporabniski vmesnik

Options: On/OFF output

Moznosti: Izhod za VKLOP/
IZKLOP

Only for remote user interface Samo za uporabniSki vmesnik, ki

se uporablja kot sobni termostat
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10 Tehnicni podatki

Anglescina

Prevod

Power limitation digital inputs: 12
V DC / 12 mA detection (voltage
supplied by PCB)

Digitalni vhodi za omejevanje
moci: zaznavanje

12 V DC/12 mA (napetost
zagotavlja tiskano vezje)

Refer to operation manual

Preberite priro¢nik za uporabo

Solar input

Solarni vhod

Solar pump connection

Priklju¢ek solarne Erpalke

Space C/H On/OFF output

Izhod za VKLOP/IZKLOP
hlajenja/ogrevanja prostora

SWB

Stikalna omarica

(8) External On/OFF thermostats
and heat pump convector

(8) Zunaniji termostati za VKLOP/
IZKLOP in konvektor toplotne
Crpalke

Additional LWT zone

Dodatno obmocje temperature
izhodne vode

Main LWT zone

Glavno obmocje temperature
izhodne vode

Only for external sensor (floor/
ambient)

Samo za zunanje tipalo (talno ali
okolja)

Only for heat pump convector

Samo za konvektor toplotne
Crpalke

Only for wired On/OFF Samo za VKLOP/IZKLOP
thermostat Zi¢nega termostata
Only for wireless On/OFF Samo za VKLOP/IZKLOP

thermostat

brezziénega termostata
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10 Tehnicni podatki

Elektricna vezalna shema
Za podrobnosti glejte oziGenje enote.

NAPAJANJE STANDARDNI DEL

@ Samo za vgradnjo z napajanjem po obicajni tarifi

ZUNANJA ENOTA

5-ali 3-Zilni

| Napajanje enote:
400V ali 230 V + ozemljitev

XAM: L1-L2-L3-N-ozemljitev
ali L-N-ozemljitev

(1) Samo za sistem z napajanjem po prednostni tarifi za

1~ elektricne energije =~ .

! Napajanje enote po prednostni tarifi za KWh elektricne
energie:

kWh

5- ali 3-Zilni

1300V ai 230V + ozemljitev X1M: 1-2-3-0zemljitev

O

| Na ajan&e za notranjo enoto po obicajni tarifi za

1 kWh elekiricne energije:

Opombe:

- Pri signalnem kablu: ohranite minimalno razdaljo do elektricnih kablov >5 cm
- RazpoloZijivi grelniki so odvisni od modela: glejte preglednico kombinacij

1230V -
! 4-Zilni
LOKALNADOBAVA ____________ LOKALNA DOBAVA
:@ | Klonla_lg za napajanje po prednostni tarifi za kWh NOTRANJA ENOTA N H
|| elekiricne energlie | s KRPIHB* !
Lo (XM 123 ozemlitey. D P T T T amoza ERFITE .
[ VR ! - | '
| MEXIYCL oy i 1| Inikator alarma | h
! hodalama [+ 7 T30y T H
i ! I i
i ! I "
X2M: 5-6 0 1 Y
| Samo za pametno elekiricno omrezje } P k|A4Pf meg 3 Vi 2-Zilni Vi | [ Zun. vir toplote (npr. kotel) i 1
! Fomak( za pametno elektricno omrezie K1A ] gﬁn.?,’i)m%é&e A g:al T | N
! X5M: 9-10 ! | ! !
v ________ Iy | ! !
I | I ! | I
! - — 0 | VR ! - ! i
1 Rele za pametno elekricno omrezje K1A X10M: 1-2 ; 1 M';(ZXAZ ;Cg ! 2-zilni || Izhod za vKlopfizklop hlajenjafogrevanja ; :
! | i : Hiajenje/ogrevanje i 230V ! ! !
! Rele za pametno elekiricno omrezje K2A 2075 | X10M: 34 i | lzhod za VKLOP/IZKLOP ! ! ’
I 3 I
| i 7 I i I 1 Samo za moznost EKSRP4A '
I - A I .
D Moo egackegaoneia B0V 20 |, l i | 2iin ) | [BSK:A: 12 soamazapora H
s - g I Solamivhod | | 230V | H
[ v 0 i I '
N X5 13 ! [ B T R i
{om | | | |
LOKALNA DOBAVA Lo LB ! s [ !
[ ettt Lo e I — bl |y 2z 1 [Obtogna érpalka za sanitamo toplo vodo !
| @ v | | XoM:1-2 - |
| amostni termostat Q4L 2075 | XM YA !
I I I I I I
I I
******* B ! i 2-potni ventil i
! o Obicaoodprtventl: X228 | 1 5 2ini ;1 [M2Szaneci lajenja [
! Napajanje ezervnega grelika (6 kW) 4-ali 3-7ilni 11 ML X6M: L1-L2-L3 + ozemljtey Obicanozaprt ventl: X2M: 21-29 T om0y 7| 1
! 230V + ozemljitev h aliL-NHozemitay | | |
! (FiB) " ! o ittty -
e T ! woess Lty 222y 1 [impuizn vhod 1 Sevea elektiene energie | ®
- — - T |
! i : sini ! signal " 1
! Napajanje [ezennega grelnika (6/9 kW): 5-zini o M X6M: L1-L2-L3-N + ozemijtev | 9 [ e —— e ————— I
, 400V + ozemljitev " 1 ! 1 Samo za visokonapetostno pametno elekiricno omrezje @ 1 !
L ) | 1 ! 1 | Kontakt za pametno elekiritno omreZje K2A | 1 !
IZBIRNIDELI (KHW?) ___________ . 1 ! e N
! » . ) ! o | XON: LN+ ozem.\'{itev 1 }:r Samo za nizkonapetostno pametno elektricno omrezje @': 1
| Napajanje pospesevalnega grelnika (3 kW): g ! | aliLi-L2+ ozemijtev ! !} | Kontakt za pametno elektritno omrezje 118 I
! TOVaZ0V+ zemen = : ! 77 aliL1-L2-L3-N + ozemljitev ! h
b I
| 1 | | XaM: 11a ! i |
1 [ Rezervoar za santamo topl vodo ! | X34 [ i Y
| | ——f A1P:X31A | signal
| o 3ini | |
I el I
| |B%{Peseva'"' greink H xom | # ool L XL+ ozemifey |
! J L2V ! i
I I I I
I i I I
I [ |
| o 2Zini N . F=========== e
| Si;]éﬂ 4 W : 1 Samo za KRCS01-1 ali EKRSCA1 :
. i | 2-3ini [ |
! X5M: 7-8 : /;/ - ,;/ Zunanji termistor (notranje ali zunanje) | |
777777777 i | ! signal | I
I I I T TS TTTTTTTTTTTTTTTTTTToTTTTTTTTTT T T N
I I
1 [M3S (ko je namescen *KHW X T: ! |
I |lzbi itarne tople vode al ! |
| [z prcave saniame top Yode o XM 1213142 | !
| talnega ogrevanja i |
|
I
I
I

LOKALNA DOBAVA

) |Vhod 1 za zahtevo po omejitvi moci A8P: X801M: 1-5

H |Vhod 2 za zahtevo po omejitvi moci A8P: X801M: 2-5

1 |Vhod 3 za zahtevo po omejitvi moci A8P: X801M: 3-5

y | 2-zilni 1

! signal |
Vhod 4 za zahtevo po omejitvi moi | 2:Zilni !
! signal

ABP: X801M: 4-5

$Samo za modul WLAN
|A20P: 2

|
I

I

I

i

| Samo zamesahni komplet za dve obmodji
|

! |A30P: 5T

I

I

glavno: X2M: 30-34-35

dodatno: X2M: 30-34a-35a

glavno: X2M: 30-31-34-35
1dodatno: X2M: 30-31-34a-35a

lavno; X2M: 30-35|
dodatno: X2M: 30-35a|

I
| glavno in dodatno: X2M: 3-4|
I

X5M: 11-12

iini za upravijanje HIO 1 Samo za *KRTW
2-zini za samo O/

T |
° |
—l—”—-:-:,-—”—f—' A2P: X1M: C-com-H | I
signa ! !

|

|

|

I

i
I
I
I
I
I
i
I
i 5-4ini za upraviarie HIO I+ Samo za *KRTR (brezzitni sobni termostat) 2.dini Samo za *KRTETS "
i 2 il samo O XM | prozeno3m) o Zmane oalo 0
—‘-ﬁw—-:-:'-ﬁw-'—' Wi S % A2P:XIM: 13 (talno ali oklol a‘J) [
! signa | XM LN ! signal ) I
| | i \}
I mmm e e e L Eh
1 . ! Samo za konvektor toplotne ¢rpalke i !
U | _Silni I ! I
! 4-3ilni i | ! !
| signal | ! |
I I
! I ! I
T T |
! | |
1 22%)“;'5 ! Samo za vmesnik Human Comfort Interface !
I x|
,;/ = ,;/ | A14P: P1-P2 uporabniki vmesnik |
1 komunikacija ! | !
I I I
i i i
| L _____ s
! 4D133018B
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